
( 

" 
, _ .. , Q" ".,;".*= MP*". pa -,';; ... 5,--.;* .W.)II, ... "'.?4'" . .;..ob •. ..,_ PI. ,1;U; d_, "M,' «:;wa g: _ .a:,· .. Mk" ,,119' .. %,,1'% 4" •• kt i 4.4p+!'NJ $.e, . ,jPiA .... --6.4 j,P . 

271-dik szám.. l. évfolyam. Arad, 1886. Szeptemberhó 30. Csütörtök. 
--------------------------------------------------------~--

liP----~---~~~·1Ii 

( 8zerkelstöI'C: \ 
~ .'öt~r. Hennann-u.dvar l. emelet, ~ 
l 1\ kiilsó folyó8on. ~ 

l Dérmentetlen le,·~i~ket csak ismert 
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Bosznia és Bulgária. 

Arad, szeptember 29. 

kell e16rehaladnunk és erős lábot vet-I tett, mert tette, Blilgáriánál szemére 
nünk. A z o n b a n m l vol t veti, mert n e m teszi! 
B o s z n i á n a k o c c u p a t i ó j a? Az ilyen nemcsak a molnár és sza
N em volt ez a z e l s ő l é P é s l marának histól'iáját juttatja az ember 
arra, hogy a keleten ellensulyozhassuk eszébe, de nyiltan. demonstrálja, hogy 
az orosz tól befolyást ? Nem dolgozott l ellenzékünknek ~mcsen komoly po
ott is az orosz rubel, mint most 8ul- litikája, hogy minden egyes kérdést 
gáriában, hogy orosz részre biztositsa I pártszempontból birál, pártczélokra ki
e tartományt, mely plane közvetlenül I ván felhasználni; hogy kész ma ugyan
határaink mellett fekszik, holott Bul- annak m u l a s z t á s á é rt szemrehá
gádát Románia és Szerbia választja nyást tenni a kormánynak, minek 
még el tőlünk, ugy hogy al orosz- v é g h e z v i t e I e é r t tegnap a leghe
nak előbb e két országot kellene le- vesebben megtámadt~, csakhogy a ke
igázni, mig bennünket közvetlenül ve- délyeket folytonos Izgalomban tartsa 
szélyeztethetne? Nem volt-e tehát és elhitesse a kevésbé gondolkodó tő
Bosznia megszállása reánk nézve ak- meggel, miszerint az országot minden 
kor még nagyobb életkérdés mint bajtól védő hazafi~ágnak tiszta fo.rrása 
most - legalább egyelőre - Bulgá- egyedül az Ő soraiban fakad, mig az 
ria elfoglalása? a szabadelvü párt és kormánya kész 

A glogováezl rÓIIl. kath tem-
1,1010 alal,köv~nek let~tele.*) 

(Saját tudósitónktól.) 

(b.!.) Már rég nem volt jobb al
kalom a mi szeretetreméltó ellenzé
künk kormány-ellenes támadásainak 
kétértelmüségét, hogy ugy ne mond
juk, perfidiáját kézzelfoghat61ag észler 
hetni, mint most a keleti kérdésnél 
tanusitott magatartásában, az ezen 
ügyre nézve tett interpellatióiban és a 
beszámoló beszédekben. 

A közérdeklődés figyelme irányául a 
Glogováczon 1767. évben a kir. kamara által 
az orodi prépostság ősi templomának rom
iai közelében a.nnak anyagai felhaszná.lásával 
épített, és most lebontás alá került templom 
felé, vllrva ama mükincsek napvilágra ho
zatalá.t, amelyek a régész és történeti ró 
előtt - mint az elpusztitott prépostsá.gra 
némi tekintetben világot vető emlékek - nem 
6rdektelenek. 

A bolgár kérdésre nézve az ellen
zéki interpelIati6k és beszámoló beszé
dek rövid veleje a kormányunk ellené
ben emelt azon szemrehányás, miért 
nézi békésen az oroszok garázdálkodá
sát ez országban, miért nem hat oda 
diplomatiai uton és ha ez nem elég, 
más erélyesebb eszközökkel (tehát eset
leg fegyveres erővel is), hogy a bol
gár fejedelemség függetlensége érintet
lenül maradjon, hogy az orosz terro
rizmus ott megszünjék, mert erre 
nézve minden eszköz megragadását a 
magyar állam legfőbb érdeke kivánja, 
mely nem türheti, hogy az orosz a 
Balkánfélszigeten befészkelje magát. 

Nem tette tehát a kormány _ pac~ni, transigálni, szemet hunyni a 
szem előtt tartva az állam magasabb hazat veszé!yeztető. ténrek előtt, csak
érdekeit és különösen azt, hogy ne-I hoW korma~yon IS t0bbsét?ben ma
künk a magunk önvédeIme szem- radjon .. Pedlg a dolog tulaJdon~épen 
pont jából a keleti tartományokban ter- ugy áll .lnkább, hogy a hazafisag az 
eszkednünk kell - B o s z n i á val ellenzékieknél alkalmas czégér, népsze

akkorában egyszerüen azt, mit az el- !'üség elnye:ésér~ és tettei ahoz képest 
lenzék most B u l g á r i á val s z e m- ldomu~?ak IS, mig ellenkezőleg, a sza
k ö z t kiván tétetni és a BulO'áriára badelvu párt- és kormánya, ha az 

Habár a lebontás - hogy az uj 8 t~as 
templom annak helyén mielőbb felépittessék 
- nagy eróvel halad előre, ugy an II yira, 
hllgy a régi templom egyik oldala már alap
jában is lebontatott, eddig még oly leletre, 
ami bármi csekély mérvben birna érdekkel, 
még nem akadt vállalkozó; hátra van még a 
templom baloldalánuk ama része, ahol a hajó a 
szentélylyel forr össze; talán itt lesz az alapkő, 
s azzal egyUtt, az érdekes ónleme7 s tán 
e/.!yébb tárgy. Eber figyelem kiséri a felbon
tást s alig hihetó. hogy az oknyomozó tör
ténész részére érdekes tárgy figyelmen kivflI 
maradjon, annál is inkább, mert dr. Márki 
Sándor tollából eredt s e lap hasábjain meg
jelent figyelmeztető közleménya.z illetékes kö
rök figyeimét is felkölti. . 

Nem lehet tagadni, hogy az orosz
nak Bulgáriában követett eljárása méltó 

t> h é I . . é vonatkozó interpellatiók nem kiván- »0 n p. ti: taps~t nem ~s. sze~~ncs ~ 

Az uj teplom alapkövének letételi ünne
pélyéról kivánok irni. E hó 26-ra volt az ki
tüzve. Borön~ós napok előzték meg a kitti
zött napot, dllrUre alig volt kilátás, és ime a 
Ilagy nap gyönyörU veröfénynyel virradt fel. 
- A t·ermészet is sietett ünnepies köntöst , aggodalmat kelthet minden igaz ma

gyar hazafiban, hogy minden ebbeli 
érdekünk komoly veszélyeztetésnek le
het idővel kitéve. 

ják-e istenigazában a kormány »át- elnyerm, egyed ul azt .. tekinti, vajjon ml 
kos ... boszniai politikájának egyszerüen szolgál az államnak udvére? 
f o l y t a t á s á t ? A bolgárkérdésben sem megy vakon ölteni. . 

De nem is ez az, miröl szólani 
akarunk. Meg vagyunk győződve, hogy 
kormányunk nem utolsó érdekeink 
esetleges veszélyezteté~ének felismeré
sében és ennek elhárítására mindent 
meg fog tenni, mit az adott körülmé
nyek kc)zőtt a nemzet a kormány 
minden egyes tagjának hazafiságától 
elvárhat. Előre merjük jósolni, hogy a 
miniszterelnök az ezen ügyben történt 
felszólalásokra adandó válaszában tel- . 
jesen meg fog nyugtatni minden hig
gadtabb, nem minden áron ellenzékes
kedö embert. 

Amiről szólni akarunk és a mi el
lenzékünk perfidiáját kitünteti, az, hogy 
éppen az ellenzék az, mely már most, 
idő előtt, azt akarná, hogy kormá-, 
nyunk nyakra-főre esetJegesen puskával 
karddal és ágyuval oldja meg a kér
dést és egy költséges, véráldozattal 
járó háboruba keverje a magyar nem
zetet. 

Mert igaz, hogy Bulgáriának az 
oroszok által leendő esetleges meg
szállása, annectálása bennünket veszé
lyeztethetne, mivel a keleten n e k ü n k 

S mégis, mit müvelt és mit mü
vel még most is az ellenzék, ha Bosz
nia megszállása szó ba jő? 

Ha kormányunk annak idején, 
tudva és akarva, nyilt árulást követett 
volna el a haza ellen, akkor sem Ie
hetett volna ellenében nagyobb szidal
makkal, sértöbb sLemrehányásokkal fel
lépni, mint milyenekkel e miatt a mi 
szeretetreméltó ellenzékünk illette. 

Most meg ugyanazon szemrehá
nyások tárházával készek, azért, mivel 
n e m akarja kormáriyunk, legalább ad
dig nem, mig arra elkerülhetlen ül 
szükség nincs, Bulgáriát ugy megszál
lani, mint annak idejében Boszniával 
tette, és nem akar szükségtelenül vért 
ontani. A bár alaptalan, de minden
esetre kellemetlen szemrehányások al
kalmasint fogtak rajta és ovatosabbá 
tették kormányunkat s a Bosznia 
miatt zsebredugott szemrehányások foly
tán nem sietteti annyira a dolgot, hanem 
tizszer is meggondolja, mig egy idegen 
országba küld magyar katonát és mig 
az ezzel járó ujabb anyagi teherrel 
sujtja a népet, s ime most az ellen
zék azt t a mit Boszniánál szemére ve-

Az,.Án· ADI KOILONy'l fározáv'a Ú Felsége előtt megjelenhetni. Mert minel 
, jobban ismertem meg ezen úgy szellemére, 

(Szeptember 30.) mint szivére néy.ve egyaránt kjt ünő fejedelmi 
_~~~W ~ asszonyt, annyival élénkebb lett bennem a 

A királynéról. kivánság, hogy valamikor az Ő teljes jellem
rajzát megirjam. Nem tettem azonban ezt ed-

Im: Falk Mikla. dig, s alkalmasint ezentul sem fogom tenni. 
Ámbár az utolsó negyed fél évtized alatt A. mindenna.pi folyó munka oly nagy mérték

többé-kevésbbé közelről ismertem legnagyobb ben veszi igénybe idömet és erőmet, hogy 
részét azokIlak, akik monarchiánk politikájában ily feladatot megoldlIonom, ugya hogy én azt 
kivaló szerepet játszottaK, s az ezen idó alatt képzelem, többé nem lesz lehetséges, JAgyze
előfordult történelmi események keletkezésére teimbő! időközben egyet-kettót közz~ tettem 
s fejlődésére nézve némely fontos és érdekes nehány évvel ezelött azon lapban, melyet 
részleteket tudok, a melyek szélesebb kÖl'Ök- szellemdus ba.rátném, Pulszky Polyxena úrhölgy 
ben aligha ismeretesek, mégis mindenkor na- valamely jótékony !'zélra kiadoU; azóta hoz
IJl\gyon óvatos voltam a jegyezgetésben. Nem zájok nem nyúltam és ('sak most vettem 
bizom a pspirban, mely olyan mint a hűta- azokat ismét eló, midőn e folyóirat tisztelt 
len nő : midőn azt gondoljuk, hogy legjobbu.n szerkesztői tudattnk velem, hogy nagyon sze
vrizzük, egyszerre csak azon vesszük ésue retnének a magyar kil'lilynliról ~zikket hozni, 
magunkat, hogy eltünt és - elárult. Hiszen de oly írótól, a kinek szel'eneséje van O Felsé
minden elővigyázatom daczára megtörtént, gét személyesen ismerni, és engem szólitottak 
hogy 1860. márczius 3·ikán a bécsi rendőr- fel ily czikk megirására. 'reljesitem ebbeli ki
súg két lisztes zsákkal vitte el tölem fl zon vánatukat, tiszta tudalaban annak, hogy H. 
összes leveleket, a melyeket 1849 óta meg- mit nyújtOk, i r o d a I m i értékkel n e m bir 
öriztem volt ~s, mellesleg mondva, mH.i napig és ha egyátalában él-dekes, az érdekességet 
sem kaptam azokat viB8zs,. SzerenestÍre oly nagy csakis azon kitünö személyiségnek köszönheti, 
hülmaz& volt ez a magyar nyelven irt leve- a b'Ól szó nn, és a ki valóoan me~érdemelne, 
leknak, hogy még hH. az összes bécsi rendör- hogy hllzlÍnkblm jobl)an ismllrn~k, mert e 
s'~gi szemúly:btlt e nyelvet birta vIJlna is, hó- haza hütártalllon, soha teljesen le l1em róható 
napok alatt sem lettek volna képesek e le- há.lá\·al tartozik neki. 
veleket elolv!\sni, s talán csak: ezen körfil- Mikép jutottam én a kin\lyné közelébe? 
ménynek tulajdonítható az, hogy akkolllbao Ez oly kérdes. melyen annak idején igen 80-

a levelek iróinak egyikén sem esett semmi kan törték fejöket. II. nélkül, hogy arra a fe
baj. Az egész papirhllolma,z alkalmasint elol- leletet megtaláini képesek lettek vulna. :f:n 
vrumtlanul vándorolt VAlamely papirmalomba, magam is csak később tuJtam meg, mikép 
kivéve az ép akkor tollam alatt levő két tu- történt a dolog, de nem mondhatom meg ma 
dom/myos mu nkának kéziratz,t, melyet (',sak- sem; melt én szabadon l'endelkezhfltem saját 
is úgy kaphattam vissza, hogy határozottan titkaim felett. de a másoké fölött nem. '!'ény 
tudattam II rendőrséggel, miszerint az illető az, hogy boldogult illajláth György, akkori 
kiadóval s~emben tetemes bánatpénz fizetésére udvari caneellíu', a ki köztudom:\s szel'Ínt 
köteleztem magamat, ho. eo kézÍl'atot a meg- igen genij,lis. de lultározottan Mns'·rvativ ál
szabott idó leteltével át nem szolgáltatom és lamférfiú volt, egyik reggel egtísz felháboro
iltY, ha a rendőrség vissza nem adja, neki dással jött be egyik udvari tanu,('sos..-i.nuk ezo
lesz BZ(H'eneséje ezt az összeget megfizetni. bájába: n'rlldja-e On~ - kérdé ifJmel'etes 
Azóta lerweBzeteaen még jobban irtáztam ti ~Ies hllngján - "ho~y az a lt'lIolk, II ki a 
jegyezgetrltöl, és kivételt csak egyetlen egy Pesti Naplóba ir, mOllt minden nap királyné 
esetben tettem, tudniillik arra az időre nézve, I Ö Felségéllez fog jarni r "HallottILIn", vála
midön szerencsém volt naponként királyné szol t RZ udvari töO&C80S. .,ÉH oem tudja ön" 

, , 

bele a hinárba az ellenzék kedvéért, ha
nem mérsékelt, körültekintő politikát 
követ k ü l ö II Ö s e n itt, hol -- v é r
á l d o z a t r ó l van szó. 

A törvényhatÓSági hitel 88zméjét B ék é s
m e g y e közgyUlése a napokban tárgyal ta. 
Csaknem egy fél év óta fol.Vt már a békés
megyei lapokban a harcz 8 hitelíntézef mel
lett és ellen, mig végre a közgyülés hosszas 
és heves vita után e I vet 1'\ ':& 6, slllAnnyiben 
a névszerinti sza\'azásnál 63 bizottsági tag 
SZIWszott az intézet létesitése mellett és 35 
ellene s igy a megkivánt absolut többség nem 
éretett el. 

Az országgyűlési szabadelvű párt 'ked
den dfiluuín ti órakor Vizsolyi Gnsztáv elnök
Iete alatt tartott érlekezletén Ilo vám sze nódés
rói szóló tön'ényja\'aslatot tárgyalta. L á n g 
IJS.jos elófidó tüzetesen indokolta a törvény ja
vaslatot. utá.na szót emeltek, H o r v IÍ, t h Gyula, 
p r i I e s z k y Tadé, H e g e d U s Sándor, 
T i s z a Kálman minisz1crelnök és S z é c h e
n y i Pál gr. kereskedelmi miniszter. A tör
vény javaslat véglll á ft a I á n o s s á g b a n és 
ré s z l e t e i b e n e I f o g a d t a t v II n, az 
értekezlet véget ért 

Szerb pOspöki zsinat. A 97.erh püspöki zsin,at, 
mely folyó hó 30-kára hivatott össze, mmt az "O. E· 
irja. 3 zsinatra k ü l ö n k i n e v e z é s t nyert O g II h 
F.de kir. biztos betegsége miatt október U-kére elha-
1ll8ztatott. ~;nnek folytán valósúnüleg az egyh~i con
gres9u~ összehívása. is elhalasztlItik. 

~- - . 

Már kora reg~el erőteljes durranás je
lezte a na~y esemény bekövetkezését; a val
lá.sos érzelmektől áthatott népek kicsmye, 
nagyja, fiatalja 8 örege, ünnepi köntösbe öl
tözötten sietett a plebánia-Iak közelében levő 
szent János ktipolnájá.hoz; ez volt a gyülek~
zésÍ hely, ide vonult fel az egyszertl díszőr
ség, itt jelent meg az előljáróság, a kepvi
seló testulet, és a templom-épitési bizottság; 
itt foglalt helyet a zenekar és a gyermek
énekk ar. 

E kápolna nyitott lévén, li felállitott ol
tÁrnl\! mC)ndí~ Al főtiszt. Frank Jsnos a nagy
misét, a rnelypn a templom épitésére, és a 
templomra lsten áldásáért könyörgött. Ugy g 
óra felé érkeztek meg a kincstári uradalom 
kQpviselői, aszolgabiróság kUldöttje s az épi
tési vállalkozók. A szentmise kezdetét vette. 
Megcsendült a zene and ali tó hangja, s meg
zendüli a gyermekek ajakán: "Aldozattal já
rul hozzád oh nagy Isten hív neped", meg' 
ható volt e jelenet, és lélekemelö volt az 
ábitattól átszellemult arezoknak látása. 

A mise alatt diszlövéseket adott a disz
őrség, mire a távolban felállitott mozsarak ta
szító dörrenése felelgetett. 

A mise bevégzése után a 2000-re tehető 
nép szeretett lelkészéuek intó szavára a leg
szebb rendben vonult az alapjaiból nagyrész
ben kiemelkedő uj templomhoz; itt a lelkész 
a főoltár helyét jelölő kereszt előtt megá.lI ott, 

*) Bár kissé későn kaptuk a tudósi tást, adj uk e 
czikket egesz terjedelmében, tekintettel az ügy iránt 
megyes7ieI1e mutatkozó érdeklődésre. 

Szerk. 

- kérdé tovább Majláth - "kinek a müve és egy ki, kérdezősködés ntán csakugyan meg
ez?" - "Ha Excellentiád nem tndja, én találtam az épületnek azt a részét, amelyben 
nem tudom", válaszolt az udvari tanácsos a leg- O Felségének "kamarája" azaz lakosztálya volt. 
ártatlanabb arezkitejezéssel ; pedig - ezt ma már De midőn az első terembe léptem, meJyben 
elir.rulhatom - ö volt egyike azon kevesek nek. néhány elókelő hölgy társalgott, azonnal elémbe 
a kik ~Bakugyan tudták. Másnap Majláth György jött egy fekete frakkos egyén, a ki, midőn ne
ismét meg8z6litja ugyanazt az udvari tanácsost: vemet megmondtam, ismét levezetett, ugyan
"Most már tudom" - mondá -"hogyan tör- azon a Jépe-Bőn, melyen feljöttem volt, átment ve
tént ez a dolog! Ezt EötvöS Pepi csinálta, hogy lem azon udvarra, mely az "Sehautler"-utczafelé 
bennünket bosszantson. " Pedig ~Eötvös Pepi H szolgál, és fólvezetett egy másik lépesön a esá
ebben a dologban ép oly ártatlan volt, mint 8zári vár ama részébe, mely közvetlenül a nagy 
Majláth Gyuri, a mint ez kétségtelenül be fog óra. alatt fekszik. "O :B'elsége nem akarja, bogy 
bizonyúlni, ha egyszer a boldogúlt bMónak hoz- On bármi czeremonia által genirozva legyen", 
zám irt levelei nyilvánosságra jntnak. mondá utközben az én fekete ft'akkosom, "azért 

Kiilsöleg a dolog lefolyása ez volt: 1866. azt pR.rancsolta, hogy On mindig ezen az oldalon 
szeptemberben - én akkor a bécsi elBÓ tah· menjen fel hozzá, a hol kívülem senkivel sem 
rékpénztár titkára voltam 8 épen visszatértem fog találkozni". Megvallom, hogy ft felsf,ges 
volt rendes szabadslLg-utamból - 18ti6. szep- asszonynak ezen gyöngéd gondoskodása igen 
temberben, kevéssel az osztr!lk-porosz Mboru kellemes hatást tett rám, még mielőtt szeren
Iefolyása után, egyik Ilapon be(dlit hozzám egy csém lett volna vele szinről-szinre talá.lkoz
(',Sinos fil\tal ember s átadja Köuigsegg grófo!>, hatni. A mModik emeletre föl érve, és csak
Erzsébet cSI\szárné akkori föudvarmesternöjé- ugyan a nélkül, hogy egy emberi lelket láttunk 
nek látogató-jegyét azon izenettel, hogya grófné volna, az a komornyik- vagy ajtóná.lló-féle em
arra kér: látogatnám meg őt másnap déltáj- I ber, - hivatalos ezimét mai napig sem tn
ban: Jj'og"lmll.m sem volt, vajjon mit kivánhat dom, de gondolom, hogy nLeibkammerdienerw 
tölem a grófué. a kit nem ismertem, Roba sem volt, különben igen müvlllt modorú férfiú -
láttam, kivel soha semmi néven nevezendő a folyosóról mindjárt benyitott egy tt>.g szalonba, 
összeköttetésben nem állottam. De nem slJkat me ly első perczben c.sak ugyaD meglepö bt>
törtem rajta a fejemet, gondoltam magamban: nyomást tett reám. men annak közepén egy 
"Qui vivra verl'8l" MMnap tiszteletemet tf>ttem gyermek asztal á.llott apró székekkel és a szoba 
a gl'ófnönél, a ki engem nagyon udvariasan, de különben is tele volt jli.tékszer8kkel, melyeket 
megl~hetösen hideglln fogadott. Szép asszony l'észleteseD megnézni is ~olt alka.lmam, mi
volt, s igazán impozáns női alak. Rövid sza- utan a komornyik ól'aját kihúzva, fontos hivo.
vakbllon tudatta velem, hogy császárné O Fel- talos arezezal mondá: "Még öt perezig var
sége - kjl'l~lynéJ'ól akkor még nem volt szó nunk kell, még nincsen egy óra". Aztán hozzá 
- tőlem kivánna oktatMt nyerni a magyar tette': "ez a családi szoba, a hol l. felségek 
nyelvben és irodalomban. Kérdt\ : vajjon hajlandó a gyermekekkel játs:tani szoktak." A sok cse
vfl~yok-e ezt a missiót elfogadni? Erre kijelen- ese-becse közt figyelmemet lekötötte egy mi
tém, hogy hála Istennek rti.gen túl vagyok ugyan nitaure katonacsoport, mely porczellli.nból ké
azon az i<!ön, a mikor még órákat kellett ad-18zUlt s az os·(trák hadsereg nlinden fegyver
nom, de O Felsége kivtÍ.natát magamra nézve l1emét til n tette fel a mult századtól kezdve a 
nemcsak parancsnak, hanem kitlintetésnek te- legnjabb korig. Ezek a tarka egyenruh&.k tör
k intem. s a mennyire gyönge erőm megengedi, I ténelmileg is érdekes látványt nyujtottak. A 
ip!\r.kod,ni fogok,a , lt'el~g bizalmának megfe- kO/llorn~ik állitása sz:rint. ~ gy[lj~eJl1é~yt ~'~
lelm. 1l:rre a grofne utllSltott, hogy & következő l renez Jozsef császár es klraly meg mIDt kiS 
napon dPli 1 ór .. kor jelentsem magamat; "in gyennek saját apjától ka.pta, és most (iIletO
d~r Kamrner Ihrfll' Majestiit" , és ezzel az aU- leg 20 évvel ezelőtt), a legujabb korig kiegé
dientiúm,k vége volt. MUsnap elmentem~a bUl'gba szitve az akkor 8 é,,-es Rezső fiá.nak ajándé-

imát rebegett s abeszentelést teljesité. ' Az
után visszatért a templomtorony azon részé
hez, ahol az alapkő letétetni fog. A roppant 
szá.mban megjelent nép fóldhányásból, tégl&
rakásból emelt halmokat elfoglalva, a legpél
dásabb nyugalommal és renddel várta Ilo tör
ténendőket. Rövid fohász után főtiszt. F 1'8 n k 
János plebános a nagYlnéreUl zárók:óre lépett 
és hivőihez német nyelven, keresetlen egysze
rUséggel, de gyujtó er~dménynyel beszéd~~ 
intézett. Abból indult Iri. "ha az Ur nem épIti 
a házat, hiába épitik azt a gyl\rló emberek", 
felőlelte a rég történt eseményeknek az orodi 
prépostságra vonatkozó ismert részét, a lebon
tott templom keletkezését és a jelenlegi uj 
templom épitését megelőző tények lefolyá.sát 
s oda fejlödését, hogy ma már Isten dicsősé
gére az uj, na/ry templom alapjai megvetve 
lévén, annak felépitése befejeztetik, s ott a hi
vek al Isten imádá.s/m kivül ha,únk, e drága 
mag-yar hazánknak ooldogitásáért is könyö
rögnek. 

Ezután G y 11 r k y Gibor kincstári ispán 
lépett az emelvény ül szolgáló kőre, midőn 
magyar nyelven elmondá, hogy ez uj tem
plom neru a rabszolgaság verejtékével, hanem 
a tuggetlenség tudatában, 8Z adakozás nemes 
erényével 8 versenyével ép8.1t; erősen meg 
van győződve, hogy az annak falai közé járó 
nép ott hazaszeretetet, apostoli királya iránti 
hílséget fog a vallá.serkölcsöll ki,nI tanulni. 
Mire felolvasta a~ alapkőbe elhelyezett ma
gyar nyel VI· emlékil'&ti1 lfJZÓsZéria(í-: másolatát. 
Ezen emlékirat a .ulgyata,elvbeo .. t.vésW 
jártas és járatlan nép előtt anyanyelvén IL lel
kész által megmagyari.ztMott. 

Tartalmazza ez irat az egyházi 8 világi 
előljárókon (apost. király, alkotmá.nyos minisz
térium, pápa, p'rimás, püspök 8tb.) kiv1li az 
épités költsé~et, melyszerént a templom 
42787 frtba kertil; fedezeti alap: a templom 
15.000 frt alapja, Bonnáz ..sándor püspök: 
5000 frt adomá.nya, a régi templom 48(,0 frt 
értéke, 8 hivek 12.000 frtot haladó önkény
tes adománya és még az adóforint után ki
vetendő 5-6000 frt. Fijlemliti még a lelkész 
azt, hogy • vallásos lakosság különbség nél
kul adakozott az építési tőke meg teremtéséhez. 
Vormittag nevll egyén 2000 frtot, s Gref 
1000 frtot a maga, 1000 frtot a nép ré-
széről. .... 

.{l'elmntatta erre az llveghengert, légmen
tesen elhelyezett eredeti okmány tartalmával, 
megáldá, megszentelé és a kettős bádog tokba 
- amelyben IL közök száraz homokkal töl
töttek ki, - helyezé el; és II könyörgések 
befejezése utt.n az e czélra szolgáJó nyilásba, 
a. kftldöttek segélye mellett letevé; felhang
zott erre li díszlövés, a mozsarak dnrrogása; 
Wittenberger és Niedermayer tanitók vezetése 
alatt mllködő német gyermekek 8 felnőttek
ból alakitott énekkar ajakán, édes magyar nyel
vünkön: "Isten áld meg a magyartu dallama. 
Oly szép s ünnepélyes pillanat volt ez ! I és 
feledhetJen lészeD örökk~. 

A szokásos kalapács ütéseket tették 
Frank János lelkp,gz li szt. háromsAg tiszte
letére az egyház nevében, Búja Sándor a 
kincst. uradalom, GyUrky Gábor a kegyur 
nevében Vittich szolgabiró az összetartás és 
buzgóság nevében s még igen száJDosan ugy 
annyira, hogy klllapács-pénz czimen 9 Crt 
gyült össze, az elhelyezett téglák pedig py-
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kozta. ~zalatt a fólöttünk l~vő Dagy toronyóra 
egyet ütött, a komornyik kinyitotta 8 jobbra 
-eső ajtót (a balra eső félig. nyitva volt és a 
szomszéd teremben király O Felségét láttam 
iróasztala mellett dolgozni) és nevemet ki
áltva, engemet bebocsátott. Az elóbbinél sok
kal nagyobb, egyenszög alaku terembe lép
tem. Á burgudrarra nyiló elég hosszu balol
dali fal közepetáján két ablak közt egy kis 
asztalka állott, s szemben egymással két szék. 
Az egyik elótt O Felsége állott, a terem tnl8ó 
végén pedig az utolsó ablak mélyedéséből 
Ferenczy Ida okos kis feje kandikált ki, paj
kos mosoly közben szép fogait villogtatva. A 
felséges asszony, midőn magamat meg
hajtva az ajtó mellett maradtam, közelebb in
tett es ny~jas mosolylyal halk hangon, de 
tiszta magyar kiejtessel megköszönte készsé
gemet, melylyel kivánatának teljesitésére vá.l
lalkoztam. Ezután leUltünk az egymással szem
ben álló két székre és ngy láttam, ho~ 
Ó Felsége most tőlem várja az első szot. 
Ismételtem ÓFelségenek, menlJyire boldognak 
érzem magamat, hogy bizalm" felém fordult, 
s hogy Ilssk attól félek, miszerint nem les~k 
képes az ő várakozá.sai.nak megfelelni. "En 
ellenkező nézeten vagyok", mondá a Királyné 
nevetve. E szivélyes fogadtatás által bátorItva, 
arra kértem Ó Felségét: legyen kegyes meg
mondani, hogy eddig mit tanult és mennyire 
haladt, hogy aztán ahhoz mérjem azt, a mire 
öt még oktatnom kellend. Ö Felsége most 
elég folyékony magyarsaggal előadta, hogy a 
magyar gnunmatikát megtanulta, Dem szer
felett nehéz irilyu Magyar könyveket is meg
érteni képt's, de a magyar irÍLlyban szeretné 
magát tökéletesiteni s egyszersmind a maga
sabb színvonalu magyar irodalommal akarna 
megismerkedni. A Felség blőadá.sábÓI mt".g
éItettem, hogy a mit ő eddi, tanult, az mind 
jó és hasznos volt, de egyszersmind kissé 
unalmas is. Föltettem magamban. hogy ezt. 
hibát, amennyire csak lehet, kerU I ni fogom, 
s e végre háromfélét proponáltalll Ö Felségé
nek; először, hogy én neki élőszóval és nagy 
vonásokban el6 fogom adni Magyarország 
történetét, - eo távolabb eső korszakokat le
hetőleg röviden, az ujabbakai részlekloebben; 
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ramis alakban embermagasságig emelked
tek fel. 

A falak körillszentelésével az alapkő
letéteti ünnepélyesség véget ért. 

Az idő eköz.ben lll/g-ig haladt elóre, 
ez időre érkezett meg főtiszt. J 8. n o s s y 
Dömjén a hazafias minorita-rend provincialisa, 
S z e g h én y tÁbori lelkészszel, valamivel ké
sőbb nagys. V é g h Aurél kir. l.anáe.sos s 
jÓi~~azgató B o r o s n y a y Oszkár mi
Díszt. titkár urral. 

Számosan gyülekeztek össze emlitAtt pia
bános vendegizeretö házánál, Isten áldása ki
vlÍ,nl.atott neki ez igazi nagy mU létesitéséhez; 
ha .iól emlékezem 24-en ültUnk az, as:dalhoz. 
Ga7dag lakoma ,árt ránk. A aültnel kez~ő
dőtt meg az áldomások sora. .4 bÍlzi gazda 
szívből fllkadó szavakkal éltlltte Ö Felségét a 
legalkotmányossbb w'alkodót, Magyarország 
hón szeretett Apostoli királyát és családját, 
az állva végig hallgatott pohárköszöntőre vi
haros éljen tört ki. Eltette azután V é g h 
Aurel kir. tanácsos 8 jószágigazgató urat, mint 
a valláserkölcsiség és közügyek fáradhatlan 
bajnokát, mire kir. tanó.csos ur, az áldozat
kész hitközseget s annak szeretététől ö~'ezett 
lelkészét éltette. Fő!.iszt. J á. n o s s y provin
cialis a betegen fl'kvő főispán Tabajdi Ká
roly ő méltósAgát éltette, B ú i a Sándor a 
parstlan áldozatkészségIl főpa}lert Bonnáz 
Sándorért üritett poharat, tiszt. S z e g h é II Y 
tábori lelkész, hazankbaD az első időtől kezd\'e, 
az oktatás s nevelés terén haí:8fi&san, áldáso
san muködó minorita-rénd érdemes derék 
tagjá.ért főtiszt. Jánossy provincialisért ivott. 

Volt még számos felköszöntő. Kedélyes 
. hanrlat tölté be .. sziveket, es e nagy nap 
'élén emlékével oszlott szét ugy alkonyat tá
ján II díszes társaság. 

Igy végződött Glogováezra nézve a 
na~ nap. 

Megemlitem még, hogy az uj templom 
gotbicus stylben igen nagy arányokban épül, 
hossza 50 méter, szélessége 14 méter, s ma
gassaga 14-15 méter. A vállalkozó U rs i ts 
Lipót S fia Vilmos aradi jónevü épitész czég. 

Énzodoróy. 

K Ü l f Ö ld. 
A német O&Doellár lapja é. a 

Ti.sa Kálmán válaua. A ~l\ordd, AIIg. 
Ztg." ismét ezikket közöl a bolgár kérdésről, 
melyben azt II merész átlitást koczkáztatja, 
hogy Sándor fejedelem a nép és a badsereg 
hangulatára való tekintettel köteles lett volna 
maradni és semmiféle hatalom, még Oroszor
szág sem nehezitette meg Sophiában mal·a
dását; a lapok azt a valótlanságot közölt.ék, 
bogy a nagyhatalmak szoritották 6t ki. En
nek az ellenkezője igaz; több nagyhatalom, 
köztük a porta is, a mig Sándor ősúntesegé
ben bizott, tüntetően vagy hallgatag támo
gatta ót. Mint egyetlen, a fejedelem hirei ál
tal felhozott indok Ol'OsZOrszágllak a fejedelem 
iránt táplált ellenszenve szerepel. Ez azonban 
már nem uj; a fejedelem öt vagy bat éven 
át elviselhetni vélte Oroszország haragjá.t uj 
hazája érdekeinek megkárositás& tiélkOI. A le
mondás okai után Dem lesz lehetségl's ezt a 
kérdé~t &gyonhallgatni. Ha nem a sajtó utján, 
ugy 110:1. osztrák és ill a g y a r p a ri a m en t 
áM a német birodalmi gytllés tárgyalásai nt ján 
meg fog rá adatni II. válasz, E z t a c z i k
ket aUDlI.k bázisáu} tekintik, a 
m i t T i 8 Z a a h o z z á. i n t e z e t t i n
t e r p e I } a t i ó k r a v á I a s z o l II i fog. 
Az is me~lehetősen bizonyosnl\k látszik már 
most, bogy Bismarc,k herczeg IIoZ itt megkel.
d('ott themé.t a birodalmi gyuJésben folyl.atni 
szándékozik. A félhivatalos f~jtegetéseknek 
czélját annak bebizon:vitása képezi, hop:y a 

-
másodswr, el fogom neki hozni, amennyiben 
a'liok az li kis könyvtárába.n meg nem volná
nak. a legujabb kori magyar irók nak kitűnő 
müveit, ezeket egytHt el fogjuk olvasni s én, 
amennyire SZi~kséges, magyarázatokkal fogok 
szolgálni; végre pedig merigértem, bogy va
lami érdekes Imlnkát keresek ki, a melyet ő 
"otthon" lefordithat, ugy, hogy én mindig a 
legközelebbi órában forditáslit revideAlhassam és 
arra néz,·e netaláni észrevételeimet megtebes
sem. Ö }I'elsége Dal!Y örömm!)1 fogadla ejava!!la
tomat é.s azonnal hozzá is hUtunk a IIlllnkához. 
Ami a forditásokat illeti, éren akkor jelent 
meg, Arnetb által kiadva, I. József csá.~zár 
és Katalin orosz cZlÍrné hwelezése. A levelek 
franczia nyelven vannak jrva, s Ö Felsége 
kettős készséggel vállalkozott e levelek fordi
tására, minthDgy ez uton egyszersmind a rran
czia nyelvben is gyakorolhatta magát, a leve
lek pedig tartölmuknál fogva is küWnöfen 
erdekelték Ö ~'elségét. Mondhatom, hogy ná
lánál I'zorgalmasabb tanitványt képzelni sem 
lehet. Forditásait kékszinüen vonalozott pa
pirból álló füzetekbe irta, oly correcte és a 
lnellett oly csinosan és tisztán, hogy ezért 
bármely iskolában elsó emÍnenS8é megteUek 
volna. Még mai napig is sajnálom, bogy flem 
kértem el () Felségétől e füzetek egyikét, a 
mt'l] örök emlékét képezte volna ezen feje
delmi uszony bámulatos szorgalmának, pon
tosságának s rendszeretetének. Csak egyszer 
törtent ki ... étel. Egyik napon, az óra kezdetén, 
mikor Ö Felsége rendesen a forditási ftlzetet 
szokta elémbe tenni, a királyné egy nem épen 
tisztasága által kitúnő itatóspapir-féle lapot 
adott át, m,elynek mindkét oldala irón nal volt 
tele irva . .En bámulva néztem, hogy mi ez? 
mire a Felség, csodálkozásomat látva, meg
magyarázta a dolgot. ,,'l'egnap\ ugy mond, 
"egész nap mindenféle fogadtat.ásokkal voltam 
elfoglalva; ('stve udvari hangrerseny volt, a 
hangverseny után pedig oly fáradtnak éreztem 
magamat, hogy azonnal lefekildtem; de akkor 
I!szembe jutott, hogy még llem készítettem el 
feladatomat.F~lövettem tehát az éji asztalomon 
fekv ö kalendáriumot és II fiókból egy plajbászt, 
kitéptem egy lires papirlapot a lralendárillm
ból.8.s az abban foglalt m~ses históriák nak 
egyIkét leforditottam, hogy On, ha már köte-
If ~ségt'met ponto~8n nfm teljesilbettem js 

legalább jó akaratomat lássa" .•. E tényben s 
ezekben a sZMakban olyegyszertl, de szívhez 
szóló szeretetreméltóság rejlik, hogy annak 
batását a gyöngéd érzelmfi olvasóra csak csök
keLteném, ha azt bármiféle magyarázattal ki
sérném. 

E tanórák alig folytak egy-két hétig és 
a .szoros értelf'moen vett oktatási jelles- mínd~ 
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bolgár esem~nyeknek spontán befolyásolatlan 
lefolvása A II S z t r i a - M. a g y a r o r 8 z á g 
tultán kivül való előzetes n~
met-HoBZ megállapodást kizár 
és hogy a mostani helyzet egyetlen hatalmat 
sem akadályozhat abban, hogy Német- és 
Oroszországgal egyetemben a nehézségek meg
oldását keresse. 

Legujabb posta. 
- A bOll~r regenllég válaa.a 

é. Auasma- gyaroruág. Sophiában 
azt hiszik, hogy a bolgár regensség a Kaul
barsnak adandó vtllaszt b a I a s z t a n i 
f o g j a mindaddig, mig meg nem tudja, 
b i z t. o s a n s z á m i t h a t-e a r r a , 
h o g y A u s z t r i a-M a g y a r o r 8 z á. g 
II e m e II g e d i m e g a z o r o S z o c c u
p atió t. 

A "N af.ionalzeitong" budapesti jelentése, 
szemben a Sageblatt~ hirével, azt álhtja, 
hogy K á I n o k y á I l II s a s z i l á r d a b b, 
m i n t v al a h a. 

A "Köln. Zeitung" szemtelen hangu ezik
ket közöl Ausztria·Magyarország ellen. Né
metorszag - ugy mond - kétszer is meg 
fogja fontolni, vajjon az ifju erőtől duzzadó 
n~met birodalmat még szorosabban összokap
eso!,ja-e mint eddig, A usztria-Magyarország 
sorsával. 

- Zankow é. a bolgá.rok. A "Ma
tin" egy tudósitója Z a n k o w val folytatott 
hosszabb társalgást. Ú kijelenté, hogy bá.r 
nem orosz, mégis arról van meggyóződ,'e, 
hogy Bulgáriának az orosz bataimi körben 
kell maradnia. Az a bolgár politika, mely 
Anglia vagy Ausztria által inspiráltat ja magát, 
valóságos absurdum. Zankow állitása szerint, 
mit sem tudott a esinyről s Gruewet alig is
merte. Ez csak a fejedelem távozása után ér
tesité őt, bogy a kormány tagja lett. Daczára 
Sándor távozásának, az elkeseredés Zankow 
ellen oly nagy, hogy ba Oroszország igénybe 
akarná venni szolgálatait, okvetlen forradalom 
I\tne ki. 

TÁVIRAT. 
- A oholera Budape.ten. -
Budapest.,. szept. 29. (A z "Á r a d i 

K ö z I ö n yu. e r e d e t i t á. v i r a t a,) 
A legutóbbi 24 6ra alatt 28 cholera-betege
dés és 7 eholera-haIAle8et. fordult elö. 
Az apadás tehát szembeszökő. 

Előfizetési felhivás 
az 

"ARADI KÖZLÖNY" 
politikai napi lap 

(Illegjelen vasárnap és Dnnep utáni napn la) 

1886. éli utolsó lokt.-dm.) negyedére: 
helyben, házhoz hordva. . 3 frt -=- kr. 
vidékre, postai szétküldéssel • . 3 frt 50 kr. 

Az "Aradi Közlöny" előfizetői a "Gom
bo.til" cz. szépirodalmi havi közlöny t dij 
mentesen kapják. 

Hirdetések jutányos, kereskedelmi hirde
tések fólötte olcsó áron vétetnek fel. 

Az "Aradi Közlöny ti 
kiadóhiVAtala. 

inkább háttérbe lépett, annak helyét pedig 
egy rendkivül kellemes és - amennyire ily 
kürlilmények között 9 szót használni lehet -
fesztelen társalgás pótolta. Hú maradtam ama 
föltevésemhez, hogy koronás tanitványomat 
ne untassam. Soha eKv perezig sem feledkez
tem meg ugyan arról, hogy ki az, a kivel 
szemben ulök, de az ez által kiszabott korlá
tokon belól, valahánY8zor valami ártatlan élez. 
vagy tréfa tolult oyelvemre, én bizony azt 
vissza nem fojtottam, és nagy megelégedé
semre láttam, hogy Ö lt'elséga az ily ötlet;.)
ken igen jóizilen nevetni képrs. Kezdtünk 
beszélni a napi eseményekről, azut~n ugy 
lassacskán átmentunk II polit.ikára átalában, s 
ismét egy pár lépéssel óvatosan előbbre ha
lad va, ott voltuuk a magyarországi ügyeknél. 
Itt csak annyit mondhatok, hogy még nem 
tilllilkoztam nő"el, a ki hazánk irÁ.nt oly benső . 
szeretettel viseltetett volna, mint Ö Felsége, I 
B ki annak érdekében annyit tett volna, - I 
hanem persze, hogy tehetett is, mert hiszen I 
c s á s z á r n é és k i r á I Y n é volt, a ki ily I 
érzelmekkel viseltetett irányunkban. I 

N em tagarlom, hogy e tekintetben egy- . 
némely hazt\nkth tulbuzg6Ság. a Roks'lor nem I 
épen kellemes helyzetbe hozott. A sok eset 
küzlll csak egyet emlitek. 18ti7. tavaszán, mi- I 
kor a koronázás ideje közelgett. egynémely 
klllönben igen tekintélyes pesti mü\'ész és 
mtikedvelő (3 le\'él még meg van és az ille
tők ne ,'eivel is szolgálhatnék) levelet intézett 
hozzám, melyben nem épen diplomaticlls 
hangon szóltak bizonyos. nem tudom valósá.g
gal létezett vagy talán csak képzelt intrigu
ákrúl, melyek arra lettek Tolna irányozva, 
hogy a koronázás ajkaimával Liszt koronázási 
miséje eló ne adassék; .azután magyarázták 
ök nekem, hogy ilyen-amolyan befolyásom 
volna a királynénál és fölszólit.oUak, hogy e 
befoIvást a Liszt-fele mise előlldásának érde
kében étvényesitsem. Elvittem magammal e 
levelet O Felségéhez és nem tudom már hogy 
miféle tf'kervényes utakon, de elvégre lS ugy 
forditotlam a beszédet, hogy a leyél tárgyá1 
szóba lehetett hoznom. Elmondtam. hogy a 
magyar ember soha sem tud kibontako,?lli az 
i1!usiókból, hogy abból a kényből, mert O Fel
sege tólem oktatást venni kegyeskedik, min
denréle dolgok keresztülvitel~re képesILek hisz
n~k, egyebek közt arra is, hogy én O Felsé
gét rábirhatnám, miszerint Liszt miséjénpk 
előadása. mellett érdeklódjék és a mellét szót 
emeljen, Ö Felsége mosolyogn hallgatta vé
gig előadásomat - meg \'agyok győződl'e, 
hogy keresztül látott a szitáu, - mert \'égre 
azt kérdé; ~Hogyan szól az a levél?" ~~'el
sé ged engedelmé\'el felolvasom. w A királyné 
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Okt.~. CSRDlÍdmegye közgyöle8e. 
OU. 10. A cssDádtnegyei gazdasági kiállitá8 meg

nyilása. 

HIREK. 
A.rsd és 'VIdéke. 

"A kiralynéról". F a I k :Miksa e 
Dagyérdekü tárczáját, a szerző szivességé
ból egy időben közöljük a "Magyar Salon"
nal. Ragyogó tollal irott visszaemlékezések 
ezek abból az idóból, midön Falk a királyné
nak órákat adott a magyar irodalomból és 
történetből. Királynénk fenkölt szullemének 
ily tollal méltatása valóban megragadó olvas
mányt képez. - Szivesen veszünk itt alkal
mat, bogy oh'ssóink figyelmét, a nagy elter
jedtségü ~M a g y a r S 9.1 o n" képes havi 
folyóiratra f6lhivjuk. E folyóiratunk má.r is 
páratlan sikert ért el a hasonirányu német 
folyóiratoknak a magyar olvasó közönség asZ7 
taláról való leszoritása által. A mi nem is 
okoz.hat különr:en feltünést, ha tekintetbe vesz
szük elsőrangu iróink azon fényes Ilévsorát, 
melylyel az olvas6 a "Magyar Salon"-ban ta
lálkozik. Kepei egytől-egyi~ müvészi becsüek 
és igy valóban potom ár az a 60 kraj
czár, melyért vaskos füzetei bármely könyv
breskedésben kaphatók. 

- Október 6. Az október 6-iki gyász
ünnepély aradi rendező bizoUsiÍg{mak nevé
ben, L u k á. c s y Miklós elnök, mint már 
előre jeleztUk, - .. tegnap a következő tári ra
tot intézte a budapesti egyetemi ifjuság ha
son ünnepélyt rendező bizottsá.gához : "Szom. 
jas Lajos egyetemi olvasóköri elnöknrnak 
Budapest. Október 6-ikán szlÍndéko1t lejöve
telüket a polgtírmesterrel és orvosokkal meg
beszéltem. kik lakosstigunkllál a <.'holpl'a vé
gett felmerlllhetö aggodalmak uwggátlására, 
csatlakoznak azou tapintatos elhatározásuk hoz, 
hogy ez alkalommal hazafias érzelmeiknek 
koszoru kl\ldáse által adjanak kifejezést. Lu
kácsy Miklós, bizottsági elnök." - A bizottság 
kulönben még lIemállapitotta meg teljes részle
teiben agyászünnepély progmmmját és 
e v~gett ma, vagy holnap dünw ülést tart. 
Az ünnepi szónoklatra yonatkozólag a bi7.0tt
ság hIhetőleg akként fog határozni, hogy mi
Iltán a tavaly az nnnepi szónoklat az aradi 
fial.alság képviselője részéről tartatott meg, az 
idén azt lehetőleg a bizottság idősebb l.agjai
nak valamelyike_tartsa meg. Elóre láthatólag 
vagy Lukácsy Miklóst, vagy Tiszti Lajost bizza 
meg a bizottsÍlg a szónoklat megtartásával. 
- Felemlitjük még, hogy miként lapunk 
tegnapi számában közöltük is, a k o I o z s
v á. r i egyetemi ifjuság szintén küldöttségi
leg Slzándékozik magát az Iln nepélyen képvi-
8eltetni s e végből az ottani egyetemi jogász
segélyzö egylet elnöke l s s e k II t z Aurél 
már levélben megkereste dr. B a r a b á s 
Béla rendező bizottsági tagot, s bejelenti, 
hogy a kolozsvári egyetemi i(juság mintegy 
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végig hallgatta a levelet és nem IIzólt sem
mit. Ezzel a dolog látszólag vég.,t ért. és én 
többé nem is töródtem vele, vajjon előadják,e 
majd azt a misét vagy sem? Körülbelöl egy 
hét mul ... a kezembe res zem az akkor Pesten 
megjelent, bold. Frankenburg Adolf barátom 
á.ltal szetkesztett ~ lH4S~ czÍmU napilapot és 
abban egy hosszu dicséretet találok, hogy én 
milyen derék hazafi vagyok, mennyit teszfk 
a hazai müvészet érdekében, mert ime az én 
befolyásomnak sikerült kivinui azt, hogy min
den udvari IÍ.rmány daczára Liszt koronázási 
miséje eló fog adatni. A. kinl!,k fogalma ~'all 
ama kényes állásról, melyet OFelségénél el
foglaltam, arról & sok nyílt és titkos elleuség
ről, a ki az én akkori szereplésemet nagyon 
rossz szemmel nézle és csak leste az alkal
mat, bogy magyan'm szólva, nyakamat szegje, 
az el fo~a hinni, ha azt mondom, hogy ama 
hirIapi u;donság elolvasásakor ugy éreztem 
magamat mintha a guta megütött volna. Azon
nal leültem s irtam egy rÖ\'id nyilatkozatot, 
melyet a nevezett hirh~p szerkesztőségének 
beküldtem, § melyben egyszerüen kijelentet
tem, hogy O .Felsége kegyes tölem oktatást 
fenni a magyar llYlllvben es irodalomban, de 
hogy ezen kivul nekem semmiféle más 
szerepem nines, bogy éH az ezell körön túl 
fekvő ilologba nem avatkozolll, igy tdllí.t 
a szóban álló ügyről sem tudok semmit, an
Mk érdekében nem tettem semmit, nem is 
tehetek, és ha. a koronázási mise csakugyan 
f'liíadatik, a miről nincs tudomásom és a mi
... el nem is törödöm, ebben nekem semmi leg
kisebbb részem sincs. Delben azután a nyi
latkozat ml.solallít az illető hirlappal együtt 
elvittem Ö J:!'elségének s felolvastam neki, 
bozzáte ... én, - a mi egyébiránt a valóságnak 
megfelelt - hogy én e tapintatlanság tekin
tetében teljesen ártatlan vagyok. "Helyesen 
cselekedett" mondá U J:!'elsége s ezzel II do
lognak VégA volt. 

Az oktatásra visszatérve, m~g kell emU
tenem, hogy az ujabb-kori irbk közt neveze
tesen báró Eötvös József \'olt az, kinek mü
vei iránt Ö I<'elség:e a I('gnagyobb rOlwuszenv
vel viseltetett. 'ralán mondanom 8em kell, 
Lofty nem a philozophiai és politikai munkák, 
hanem a költemények ~oHak azok, a melyek 
lep;iukább fölkeltették O J:!'elsége érdekét. E 
költeményeket egytől-egyig "Iolvastuk és ne
vezetesen a "V é g r ~ n rt e l e tH czimü kis 
vers volt az, a mely O Felsé~őt elragadta
tás ra birta. ~Kár~ - mond{\ Ö Felsége -
JJOgy testvérem, a nápolyi királyné lIem tud 
magyarul, mert Ö igen élénk érzékkel bir 
az ilyl.k iránt lU "Ha J:!'clseged parancsolja, 
- mondám - "Ie lebetne azt forditani né· 

10 taggal fogja magá.t képviseltetui, s a kül
döttség október 5-ikén délelótt 11 órakor ér
kezik Aradra. Az aradi bizottság válaszában, 
midőn méltányolni fogia a kolozsvlÍri ifjak 
hazafias buzgalmát, figyelmeztetni fog azon 
körülményre, hogy a budapesti tesh'ér-ifjuság 
küldöttségének mily értelemben adatott meg 
a válasz; ezt a bizottság azért tudatja a ko
lo,.sváriakkal, hogy ha talán lejövetelükben a 
budapesti kUldöttség megjelenését akarták 
volna támogatn i, értesilljenek a közbejött vál
tozásról. 

- Gyasz istenitisztelet az aradi vérta
nukért, Az aradi 13 vértanu kivégzése nap
jának évfordulója alkalmából 1886. évi októ
ber 6-án az aradi minorita-rendü catholicus 
templomban délelőtt 10 órakol' gyász isteni
tisztelet l.artatik. Az aradi honvéd-e gylet ren
d e z ő-b I Z o t t il á g a. 

- Jóváhagyott szabályrendelet. A város 
közönsége által alkotott ebtartási szabályren
deletet a belügyminiszter a jóváhagyási zára
dékkal ellí~tta. 

- .. A Kumjasszin-csalad." Az n Aradi 
Közlönyu uj regényének .. A Kumjasszin" -csa
lá.d~-nak közlését lapunk holnapi számában 
kezdjUk meg. E kiváló szellemességu franczia 
termékre ismételten felhivjuk olvasóink fi
gyelmót. 

- Óvintézkedések a cholera ellen. Arad 
város tiszti főorvosától vettiik és adj uk a kö ... et
kezó figyelmeztetést; A fenyegető cholerave
szélylyel szemben a nagy küzönsegnek figyel
mébe a következők aj{ulltatnak: L A járvány
tól félni lehet, de megijedni nom kell; a fé
IAlem körültekintó órintézkedésre sarkaljon 
mindenkit. 2. A járl'Ílny ott fpszkeli be ma
gát. ottan nyAr terjeszkedésre kedrező talajt, 
hol a körültekintő ó\·illtézkedések elhanyagol
tatnak. 3 . .Az órintezkedé~ek áll.alánösak és 
személyiek, Amazok alphája és omegája a 
tiszta talaj, tiszta légkör, tiszta s jó iró viz: 
emezeké a rendes óvatos életmód. 4. Lakását, 
báza táját mindenki tisztán tartsa! hullade
kot, szemetet. ürülék anyagokat awk körében 
ne tiírjön; lakása minden részét alaposan 
szellöztesse. Vizet csak az éll'ezetre jónak je
leit kutból ig.l'ék, a jú viz is lIIég biztositó 
eljárá.suak Ipsz IIhivetelldö vagy rizszürök se
g.élyéveL ... agy felforralás és lehütés IÍ.ltal. 
Vdvös dolog minden pohár ivórizllez 3-4 
csepp higított sósavat kapesolni. 5. A laká
sok kürébell le\'o udvari folyókák, csatorndk, 
árnyéksz~kek tisztálltartása. öhlitése elenged
hetlelI napi teendője legyen minden család
nak. A seprőt kimélni nem szabad. A tisz
tán tartás fol.l'tatása a fertötlenités, fertőtleni
tésre a nyers rarbolsav és \'asgúlicJ; elegye 
fordítandó akként, hogy az elsőból 1 kiló, 
utóbl.Jiból fplkiló keverelldó 10 liter meleg 
vizzel. }I;zzel naponként 25 személy ürüléke 
alaposan fprtötlenithetó. - Folyókak, pöcze
tart~nyok, sZ€'lllétgyüjtö-helyek csupán vasgá~ 
licz tömörebb oldatával vagy l százalékos 
mészteiiel is sikeresen desinficiÍLlhatók. 6. A 
szem~lyes óvidtézkedés elseje a test tisztán
tartása, mosakodá.s, fürdés kell ó elóvigyázt\t
tal, tiszta fehernemUre s egyéb ruházatra 
minden gond forditant:ó. Mindig az idüjl~rlÍ.i
lIak megfelelőleg kell öltllzködni. Hasme
nésre h3;jlandó embel" a hasán tlanelból ké
sziilt has-övet viseljen. Idegt'n ruhaut!mUtlk 
használatban!tele elütt azok származásáról 
kell mep:gyüzödni, nehogy fertőzött lllez ke
rüljön testiinkre. 7. A szokott rendes élet
mód megtart.alldó, de a dorbézolássll.l fel kell 
hagyni. Korán kell lefeküdni s korán fel
kelni. A hálóhely jól sz"lIü,;ött és tí'gi~S le-

Illetre. " - ,,\' enlben "I" - kérdé Ö f1'elsége 
- "mert különben a költemény szépsége el
tünnék." - ~TaIÍLIl versben is" - volt az 
én feleletem - "én magam is fiatal korom
ban sok magyar verset leforditottam németre; 
e forditások akkor PestGn, ft, "Spiegtll" czimll 
német lapban nltilgj~lentek." - n Hí,t csinálja 
meg l" - mondá O Felsége. "Most mind
járt ?~ ,,,Igen is most mindjárt, én lIem fogom 
zavarm," A feludo.L !Jem volt éppen könnyü, 
de vonak,)fiásról természetesen nem lehetett 
szó. Hozzá fogtam tehát. Ó Felsége a legna
gyobb csenclullfl, de feszült figyelemm!'l ki
serte az ~u tolla.1lI mozgását. Midőn egyszer 
felpillantottam, O Felsége mosolyogva jegyzé 
meg: n Ez engem nagyon érdekel; miudig 
kivánrsi voltam IAtni, bogy mikép ké
szülnek az ilyen dolgok." - Körülbelól 
egy negyed óra mnlva elkészültem a munká; 
val és felolvastam It. ford i tást, melylyel O 
Felsége nagyon meg volt elé/Zedve; azonnal 
el is vette tölem a papirt és zSE'bre tette. 
~~ásnap azt mondá: .,.A náp'olyi királyné ne
,'eben meg kell köszönöm Onuek faradsílgá.t. 
A \'ers reudkivül tetszett nővéremnek, meg 
is tartotta. magá.nál a. kéziratot. ~ - Vajjon 
megérdemelte-e a forditás ezt a dics~retet 
vagy sem, azt npm tudom, mert ón azt soha 
töblJé nem láttam. A királyne azon meg
jegyz~sére, misz.erint kár, hogy }1Jötvös oly 
kevés költeményt irt, azt válaszoltam ; "bi
zony kár, hanem azért van ú.m még egy, a 
lIlely niucs JIleg ebben a kötetben." " Hílt 
hol r" "Sehol, lt'elséges asszonyom, nem sza
ba~ azt kinyomatni j el van tiltva. u "i\Ii, 
csoda? eltiltv:t I hát már Ji;ötvüst is eltiltj{,k? 
Ugyan mondja meg, Illi van abban a költe
ményben"l" I-tég vártam erre a pillanatra és 
azért a "Zászlótartó" kézirata napok óta zse
bemben volt. Fel is olvastam rögtön Ó Fel
sl~gének rendkivüli tetszése mellett; magAhoz 
vette a kézimtot, és meg is t.artoltll. 

Midón a fels~ges asszony előtt egyszer 
ugy nyilatkoztll.lll, hogy élénk levelezrs
ben állok báró Eötvös Józseffel, ő arra 
kért, hogy néba-néha hozzam el Eötvüsnek 
egy-egy levelét; és én azóta, valahányszor 
a bárótól level .. t kaptam, melyet inJiscratio 
~élkül megmutatni lehetett, azt mindannyiszor 
O Felségérel közöltelll. .Miutím pedig erröl 
- a mint illik - Eiitvöst értesitettem volt, 
ő ís ehhez alkalmazkouott és ezen levelek 
alakjában a f(dség előtt el lett mondva sok 
oly dolog, a lilit más módon IIlig lehetet.t volna 
tudomására juttatni, JtJ lerelek egyike egyszer 
egy igen mulatságos epizódra adott alk:,lmat, 
mplyet azért mondok el, mert ez is - bllrmily 
csekély a dolog - mutatia, milyrendki\'üli 
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gyen. Sok&k vagy éppen zsltfoltan többek 
együtt alvlÍ.sa ve!!zthozó és kernlendó, 8. A 
tutsíu!'Os még a jóból is ártal mss. Meleg le
ves, kávé vagy thea ~gy kis sfiteménynyel le
gyen a reggeli; leves, marhahús, főzelék s 
valami sült mértékletes mennyisége a dél
ebéd; korán és sZlikl'n tá.laltassék a Vll.esol·a 
s mintiig le'9s legy9n abevezetó. - Ita
lul Uszta jó viz szolgáljon; kik megszokták, 
borral keverhetik. A kik tehetik, egy kevés 
voroa bor haszn likra válik. A sör mértéklete
sen élvezhetö. Erett, jó gyümölcs ki!! adag
ban meg van enfledve. A körte alma, 
baraczk esa.k hámozva élvezendő. Gyer
mekeknek klllönösen kevés gyümölcs adandó. 
- Hssmenésnél, V8frY arra való bajlan
dóságnál minden gyümölcs szi~oruan mellő
zendő. 9. A bettlgek az egészsegesektől elku
lönitendők. A beteg kelló ápolásban részesi
tendő, szükségtelen vagy felesleges betegláto
gatás kerülendő. 10. Figyelemmel kell 'lenni 
testnnk minden valtozásá.ra a gyomor éB a 
belek rendellenességei az életmód és öltözkö
dés változtat(~i!át igénylik. Ennek alkalmaz{\Sa 
má.r sok tová.bbi b~jnak elejét veheti. .A has
menést nem szabad könnyún venni. Ennek 
kezdetén csekély orvosi beavatkozÍts sikeres 
leend, kéióbben a legnagyobb apparatus is 
nehezen há.rithatja el a veszélyt, Kuruzslá.stól 
óvakl)dni kell; észszerű segély után kell 
nézni. Dr. D a r á. n y i János ID. p. Arad
város főorvosa. 

- Az álland b felülv izsgáló bizottság októ
ber 8-án ülést tart. 

- Qrszago8 vásar áttétele. Petri('h 
községnek ~ b.elügymilli"zter megengedte, 
hogy az eddIg evento Jktóber 14-én meO'
tartatIII szokott ország.)s vlÍSárja ezentul mi~
dig j a n u á r 2-á n tartathaSsék meg. 

- Pályázat körorvosi állasra. A déz
nai körorvos S t II e k I Adolf állásáról le
llIond\'án, helyére pt\lvúzat van kítlizve októ-
her 21-ikére. • 

- A véget ért honvédgyakorlat. Az 
aradi hOllvédek tegnap érkeztek vissza váro
sunkb,a II mjntegy 6 hétig tartó g.Yakorlatról. 
Megnselte oket ugyan a gvskorlat, de azért 
jó hangulatban vallIlak, hogy háztuzhelveikhez 
térhetnek ismét "issza.. .. 

- Betörési k/séri et a szerb templomba. 
A tegnap éjjeli órákban egy eddig ismeret
len tettes beWrétli sznndékkal bemászott a 
szerb templomot körUlve\'ő kerítésen s II 

templom ajtajához közeled\'e, ott azt fesze
getni kezdé. Az a.itó azonban prőseu van ké
szih·tl, s i(l:y ellentállt az erőszaknak, minek
kii\·etkeztében a betörő eredménytelenül tá
vozott. A. t.ettest erélyesen nyomozzlÍ.k. 

- En vagyol< a cholera! Evvel a di
esekvéssel kurjantgatott tegnap az utczákon vé
gig egy pálinkaivástól elzüllött egyéniség, mig 
egy rendőr be nem vezette, mondván; "nem jó 
az ördögöt a falra fe8teni l"~ Bizony be kell vat
hllunk, városunkban sok ilyen ,,0 b o l e r a 
n o s t r a s" lézeng, kinek az emberi ábrázatból 
kivetk6zött alakja ijeszt6bb, mint maga az ázsiai 
cholera. 

- Nem kellene megengedni. Tegnap is
mét egy oly jelenetnek voltunk szerntanlli, 
mit sem a köztisztaság, sem jóizlés szem
poot.iából nem kellene megengedni. Ugvanis 
a Fábiún- és Révai-lItczákon kereszWÍ egy 
cseléd s egy fiu cziptllt magával egy libát s 
ket tyukot azonmód véresen, ahogy a met
szőtól elhozták.~;ltekintve attól, hogy a le
ölt állatok csepegő vérének látása uudoritó 
benyomást oknz, még azzal !It kellemeUenség
gel is jí,r, hogy a járo-kelő k ruhá.ját a lé
csepegtetett vérrel könnyrn ~bemocskolják. 

gyöngédséggp.l viseltere"ttÖ J:!'el~ege - ellen
tétben más sokkal ('.sekélyebb állí,su urn()kkel 
- még azokkal szemuen is, kik alatl.a o.lIot
lak és tóle ftiggtek. Emlitém, hogy az órák 
alatt a terem utolsó ablaka mellett ~'eren~zy 
I(ia ült. Egy napon kapok Eötvöstöl ep;y le~ 
vele t, a melyben nagyon humoristicus han
gon leirja a feletti kétségbeesését, hogy 
Pesten most még egy l%tvös József báró 
van, a ki septemvir s legujabban bál'ói 
rangra is emeltetett. és a kinek levelei mOilt 
folY\'I\st összetévesztetnek az övéi vel. Mir mi
kor e levél első sorait olvastum, észrevettem, 
hogy Ö Pelsrge nagyon nyugtall\n kezd 
lenlli ; azuti~n hamarj{~ball az irón \lhln ka
pott, agy hevf'nyében lesz"kitott papirdarabra. 
pá.r szót irt s azt nekem odaadta. E papir
kára II következő s~avak voltak irva: n Vi. 
gyázzon, ez az I;;ötvös azIda rokona." Nyilv{~n 
attól tartott Ö ~'elsége, hogy a levélben 
olyasmi lehetne, 80 mi az ő kedves F'erentzy 
Id>ijlÍ.t kellemetlenül érinthetné, és ennek 
akarta elujet venni. Megtudván igy O lt'e 1-
sége nyugtalanságának okát, bátran foly
tattam a levél felol\'asúsát, mert tudtam, 
hogy abban egyetlf'n szó smcs, amely 
akár az öreg septemvirt, akár annak bármely 
barátjí\t ~ legtá.volabbról is kellemet.leuül 
érinthetn~. De följegyeztem magarnnak e 
tényt, mert ez oly nemes szivre, oly fenkölt 
kedélyre III utat, a milyennel a trónokon vajmi 
ritkán l.alálko:wnk. 

Mikor azutím tava~zfeJé járt az idő, Kö, 
nigsegg grófné ismét maglíhoz kél·cl!ett. nA 
fel<léges udvar~ - mOlldíL II grófné - nhvl
IIUp S~.hünbrullnba költözik s én meg lettem 
bizva Ont megkérdezni, vajjon akur-e min
dennap oda kijóni"l de hát. ugye igazam 
volt, l12idi)n azt mtll1dtalJl O .J:!'elségénrk, 
hogy Unul'k iduje ezt aligha fogja m('gen
get/ni?" Kiéreztem a jOllldulatot, mely eZ1l1l 
utolsó megjegyzésben nyilatkozott; de mi
után lI~ha-néha nekem is kedvem telik benne 
az embereket bosszl\ntani, azt fAleltem rl\: 
"Arra, a mit Ö J:!'elsége parancsol, nekem 
mindig van időm. ~ A grófnétól azonnal fól~ 
mAntAm - mintán. evren egy óra volt - a 
m>Í..'lodik emeletre, U Felségébez. Jt:nnck eli!ö 
~.za\'a, mikor bel~pt.em, ez volt; " Beszélt-e 
Onn!'1 KönigsegF grúfllé 1" "Igen is J<'elség, 
beszplt. u ~Nos Un csakug.van nem akar ki
Jonni Schünbrunnba?" "De igflnis, I<'elséges 
~szonyom, sr.erllncsémnek fogom tartani ott 
is megjelenhetni." n Köszönöm ~ volt Ü Fel
sl'ge egyetlen válas:r.a. 

A következő naptól kezdve, naponként 
fél egykor a l.akarékpéllztár előtt megjelen t 
egy udvari kocsi, a melyengem kIvitt a fel-
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Ha már az illetők nem gondolnak e rendel
lenessél:gel. ne tUrje II rendőrsúg, lIszoritsa 
öket arra, hogy az állatokat kosarakb'in vi
tess&k. 

- Nemes cselekedet. 'regnap egy kis 
lellny, bizonyos Nagy Juliska. a boltba ment, 
hog-y anyja meghagyásához képest bevásárol
jou egyet-mást. A kis leány azonban vagy 
elbúmészkodott, va!!y kicsusztatta kezéből. a 
pénzt, egy forintot. Na lett erre keresds, 
azután meg sir(lS. De mindhiá.ba, a pénzt nem 
találta meg. Már hazafelé készült a legna
gyobb szorongatások közepette; tudta, hogy 
otthon kijut a jóból, midőn egy arra meuő ur 
(ll'. M.) megszánta s kis leányt s adott neki 
egy forintot. A kis leányka hálásan emelte 
szemeit reá s könyekkel 8zemeiben mondá: 

dánál megtalálta. A lovak visszakernltek már 
tulijdollosuklloz, IlZ orgazdM pedig a biró
ságll~k adták á.t. 

Hazi,ok éN a fővároM. 

harisnya és kék gumi harisnyakötö. Találta
tott továbbá egy feketén emaillirozott arany 
női óra, arany láncz és ftllbe való, kis arany 
gynrli. fehér csontból készült melItU. barna 
blJrtopán himzéssel, fekete, vörösbélésu se
lyem napernyő sárga nyéllel, egy fekete szalma
kalap, fekete bársonr é~ 4 a.ranyozott tüv?l 
feldiszitve, egy tekuosbeka hajtu, egy feher 
zsebkendó jelzés n~lkül és ~gy ing H. K. betü· 
jelzéssel, knlönös ISme.rteoo}ele: bal alsó vé~. 
tagja béna, bal czornbJán es a térdkalácsán 
egy-egy 3 cm. hosszu hegedt sebhely. 

- Rövíd hírek, L j p ó t b a j o r her
czeg Radmerben időzik: s Ó l<'elségével résl<t vesz 
a vadászatokban. - U t c z a i t ü n t e t é s 
volt hétfőn Becsben; egy csomó I18ztalOllsegéd 
vonult végig vörös zászlóval, forradalmi dalokat 
énekelve. Perste szétugrasztották őket. - B é c s-"Istenem, de kikaptam volna, ha a bácsi nem 

szán meg!" S a kapott pénzt görcsösen szo
rit& a markába s futott örömmel tova. 

- Tüzeeetek. Gróf K ö n i g s e g g 
FideI birtokosnak parasznyai pusztájan levó 
2500 torint értékU s2.énakazla e hó HI-én este 
ismeretlen okbói kigyult s teljesen leég,eLt. 
- E hó 21-én pedig M á r t o n K á
roly 8zent·annai lakosn~k 6_mét~r 
hosszu koesiszine égett le. Mindketto biZ
tositva. vo~t. Az utóbbiná.l a vizsgálat fo
lyamán kiderult. bogy a t~z 8. szomsl,édo~ 
K i s János gondatl8onságábol származott, kl 
az udvarán burgonya fózés szándékából tüzet 
rakott, s onnan a sziporka a szél 31 tI'l vite' 
tett 8. szomszédba. 

- A cholera. Az utolsó huszonnégy óra 
",Iatt , mint taviratilag is jelentettlik, 35 bete· 
gedés és 11 h,Llálozás történt. A2. utóbbiak 
közul 10 a régebbi betegek közül való. A 
járvány kitörése óta összesen megbetegedett. 
479, meghRlt 152 ember. - Sulyos mulasz· 
ht-soknak jött nyom~ra L u n g tanácsnok. ki 
egy éjjeli körntja alkalmával ,zt tapasztalta, 
hogyabelvárost kivlH'e, a jt1.rványkórbá.2.ak
ban és az előljáróságoknál az éjjeli szolgálat 
mindenntt el vao hanyagoh'a. Ez irányban 
megtörténtek a kelló intézkedések. A vidéken 
mindenütt javul a helyzet. , b e n a Budapestről érkező utll80kat orvosílag 

megvizsgálják. - Web s z t e r T a m á 8, a 
hirneves genre-festő és academiene, 86 éVel! ko
rában Craubrookban meghalt. - K o n s t a n
t j n á p o l y b ó l jelentik, hogy a nagyvezir 
kegyvesztett lett 8 helyét D s e v d e t pasa 
foglalja el. - N II g Y c a t a s t r o p h á t 
okozott Szentpétervár mellett egy waggon el
kapcsolódása: lezuhant a töltésr61 8 harmincz
egy utas sebesi\lt meg sulyos8U. - F e 8 t e
t i c h Pál grófot a ,.Fremdenblatt" szerkesztő· 

- Tüntetés Pécsett. H e r b e r t János 
városi aljegyzöt, kinek esetét tegnapi lapunk
ban rlÍszletesen ismertettük, P é c s város pol
gársága ovatiókban részesitette. Bál' fákl.Vás
menet rendezésére az engeMlyt a hatóság 
nem adta meg. az ifjllSá~ s a polgá.rság 
mégis tüntetett. Nagy embertömeg csoporto
sult este 8 óra tújban a főntczán össze és in
nen a Herbert laká.<;a elé voou Jt, a hol 
H a k s c h és V á r a d y hirlapirók hazafias 
hangu bes::.édet tartottak. H e r b e r t ,·ála
s1ában, mint a katonai önk~ny áldozatát mu
tatta Le magát, a bántalomért azonban a kö- i 

zönség rokonszenve bőven ká.rpótolja. A' 
rendőrség, daczára az eltiltásnak. nem állta 
utjá.t lL iüntl>tésnek, Herbert sza\'ait lelkes él
jenzéssel fogadták. A tüntetés után a tömeg 
rendben szétoszlott. 

. jén elkövetett insultus miatt Bécsben 150 frt 
pénzbirságra itélték. 

- Egy gázlámpát kérnek a rövid-utcza 
tájékl\n lakók a tal1IÍ.cstól. Több, a rövid-utcza 
tí~.iék{m lakó háztulajdonostól ugyanis e(!y pa
naszos levelet veLtünk, ft, melyben keserüen 
panaszkodnak azon botrányos dolgok miatt, a 
melyet a rövid-utczában tÜl'Diök kell. E kö
r[lIményt elsó sorban annak tulajdonitják, 
hO/lY az egész utczában 'n i n c s e g y 
l á m p a s e III - csak a Liget-utcza sarkán 
le\'ő pislog be hZ utcza egy tizedrészéig - s 
igya pokoli sötétség mintegy vonzza az I'ste 
tis éjjel arra járókRt. hogy olt oly dolgokat 1120-
hf\8senek, a Illi éppen e cholel'lis idóben egy 
cseppet sem szolgál a közegészség emelésére. 
Kérik tehát a tanácsot, hogy álliitasson fel a 
rövid-utczának Forray-uteza felé esó része 
felé egy é j.i e I i g á z I á m p á t. - Ajánl
juk a jogos kérelmet a tanács figyelmébe. 

- Birósági kinevezések. Ily czim alatt 
lapuuk tegnapi számában hozott birlink oda 
módositandó, iJlet\'e pótIandó, hogy M é s z á
r o s 'l'ivadar az aradi kir. tÖn'ényszékhez, 
M i k I e r Gusztá\' pedig a lugosi kir. tör
\'éuyszékhez neveztetett ki jegyzővé. 

- András báGsi é. a libák. ~agy igyekezettel 
és agy boglÍncskóró segélyével hajtja A ndria bácsi azt 
a három libát, miket vIllIImi tilos dolog elkövetésén 
kapott rajt. Hivatslo8 kötelességének pontos teljesité8tÍ<Írt 
meg is jut.almaz~a minden járókelő egy jóságos mo
solylval. de ö e figyelemre mitsem advII, folytatjll utját, 
jobbra és blllra is husángol \"1\ II kórűt, miután II böle~ 
madllra k nllndenáron ki akarják játszIIni a rend őrének 
bUi.góságát 8 minél ink~bb kötele(lnek a fótérhez. annál 
kényehnetlenebbül is erzik magukat. egyRzer csalc vala
mit összesugna.k liba.nye!vükön 8 II csel .árlltlanu1 sike
rül: G á! g á l g á! . . . hallatszik utezahosszant most 
már a hahotá1,ó járókelők mulatságára B hasit ják a le
vegőt ,'ig és serkentö gágog8ssal hazafelé; a kijátszott 
rendör pedig még most ís ott áH husángjhaJ, bámulva 
és megseruruiswve. 

-- Meg lopatás utközben. AI u r a I i li z ka 
Hyörgyup e hó 2a-l\n éjjel 12 óra kÖ2.ben 
fiával Aradr61 hazafelé memén, ut közben ko
csija ernyöjét kivágták s onllan többféle ru· 
hát elloptak. Miután a tett szinhelyébez közel 
bizouyoli T r i III b i c Z a Gyorgye őrizte a 
lovait, a gyann reá esett s vizsg!\.lat alá fogták. 

- Lólopás. S z á v Gyorgye és S z á v 
Miklós ó·paulisi lakosoktól folyó hó 20-án is
meretlen tettesek egy darab !:lO frtot éró lo
vat lopllLk el, Tettesek nyomoztatnak. 

- MegkerüIt lovak. A Szabadhelyról 
J ó c z i Uzártól ellopott két lovat a csend
örsé~ ~ze.neshtíton, 'l'emesme~yében az orgaz-

- Rövid hírek. A k j r á l Y Ó F e l
B é g e a török -becsAi tüzkárosultak részére 
1500 fnot, a krasznyáni tüzkárosnltak részére 
40Ü frtot ajándékozott. - T i s z II Kálmán mi
niszterelnök kiséretében L u k á e B líllamtitkár. 
J e k e l f a l u s B y illin. tanácsos és S t e 8· 

8 e r osztály tanácsos ill lerándulnak II szegedi 
Bzinház megnyitó ünnApélyere. - G r ó f B y
l a n d t - R h e i d t hadügyminiszter áUapota 
anny ira javult. hogy a fővároBból Bécsbe utaz
hatott. - A k j r II l Y i c s a l á d tagjainak 
arczképét a kereskedelmi miniszter egy legujabb 
rendelete szerint tiibbé nem szabad ipari véd
jegynek alkalmazni. - A k é P z ő m U v é
s z e t i t t1. r s u l a t választmánva kedden dél
ben iisztelgett T r e f o r t mini~zterntll, meg
köszönve azon fl, hazai mftvéBzet előmozdítását 
ezélzó int~zkedését. mely szerint évenként az 
őszi kiállitás alkalmából kiosztandO 500 francos 
krt arllnyénnet alapitott. - A s z e p e s j 

p II s P ö k scsavniki várkastélyának a mult hé
ten előkelő vendégei voltak : K lot i l d fő her
czPglló és gYl'rmekei töltöttek ott két capot. -
T o r o n t á l m e g y e október l8-án választja 
meg alispánját a főispánná kinevezeit T a l
l I á n helyére. - E r d é l Y Mlkelt:ti vidékein 
nagyban terjtJd az egyptomi szembetegsí!g. 

~ nagy világ. 
Egy magyar nő öngyilkossága kül· 

földön. A mlincbpni rendőrigazgatóstlg 4rte
sitette a fóvárosi fókapitányságot. hogy egy 
ottani fiirdöbelyist>gben Pgy ismeretlen, az 
uri osztályhoz tartozó ni) öngyilkossá lett. 
Kipuhatoltatott. hogy ezen nő aug. hó l-én 
MUnehenhe él'kezvt> II , Dienerstrasse 11. sz. a. 
létezó "BI1~)jschen Hotw-hoz czimzett szállo
dá.ban fogaaott lakt\st. az ide/l:enekról vezetett 
nyilvántarti.si kÖlly,-be "W i t t w e K a r á
e s o n y i a u s U n g a r" jegyezte be ma
gát. Utlevelet nem találtak hagyatékában, je
lentékeny ~rt~ket képviseló ingósálnli a szál
lodában maradtak hMm. Az öngyilkosnő kö
rtllbelül 20-25 éves lehetett" magas, telt 
arczu, pisze orm, fekete haju, ép logu. Ru
házata kékes fekete bársonynyal diszitett felső 
ruha. fekete fodros, '!yiill~yözött mantilla, fehér 

- & 
stiges csahid nyári lakhelyére. Apró malitiák- szat nem cselekszem, és most ugy combiná
ban alárendeltek rés2.éröl most sem volt lok, hogy: ha nincs pokol, akkor ug) sem 
hiány. Ha meleg volt, olyan zart kocsit jut oda senki; ha pedig van, lega){,bb en Dem 
küldtek, a melyben az ember majdnem meg- fogok oda jutni." v li'elstÍge nevetett és foly
fuludt; ha az eső szakadt, nyitott kocsival tatta az olvasást. 
tisztf'Itek ml'g, a melyben olykor-olykor bó- Más alkalommal az .imádkozás kerlilvén 
ri/!; átáztam. De hát én ezt föl sem vettem. sz6ba, azt jegyzé m"g O I<'elsége, hogy ő 
Schönbrunnban, oa at ember a fötipületen ugyan sokat j~r a templomba, de gyakran 
belép, jobbra V3n egy hosszu folyosó. E fo- mégis azt kéldi ma~ától. hogy nem kellene-e 
lyosó baloldalanak utolsó ajtaja volt az. a m~g többször oda mennie j szeretné tudni, 
melyen én mindig beléptem egy gyönyörU föld- mi az én véJem{Hlyem? .Az imádkozás" -
szinti terembe, melynek másik ajtaja II kert I válaszol ám - ~Ilem olyan mint az orrosság, 
felé nyilt és amely - mint hallottam - va- a melyre néne az orvos praescribálja, hogy 
laha ~H~ria Teréziliuak kedVtncz szobája volt. milyen idóközökben hány kanállal kelljen be
Itt alt O Felsége, meJlette pedig a padjón két ,·enni. Ra imitd.kozuuk, ez nem azért történik, 
Qriási kutya nyujtózott, melyek akkoriban mert ezzel a2. ljr Istennek teszlInk szivessé 
O l!'elségének s~taiban hIi kiséröi voltak. Poly- get, a ki amugy is tndja hánYlldán van ve
tatva lettek itt a városban megkezdett órák, JUnk. Imádkozztlnk annyiszor, a hányszor szi. 
csakhogy az egy órából néha-néha kettó, vU nk slUksAgét érzi annak, hogy magát a 
sőt három is lett . .Az oktatás tudniillik addig mindenható előtt feltárja, egyébként pedig 
tartott, mig az ezen földszinti teremből föl- viselkedjünk ugy, hogy az Isten ne csak ak-
felé vezető csigalépcsőnek felsó végéról az kor legyen yelUnk megelégedve, ha a temp-
n Blise !" szó hallatszott. • A csá.s2.ár haza Jomban térdelünk, hanem mindenkor. w 

jött", mondá. ilyenkor 6 Felsége, s akkor J& Máskor valami poiitikai dologról beszél-
órának vagy 802. óráknak vége volt. Nem is gettün_k i egys2.er .csak e kijelentéssel lep 
mertem ~-olna elóbb fölkelni, mert még a vá- meg O Felsége: n}jll ugy hallottam, hogy a 
rosban, az elsó 6ra alkalmával megtörtént ve- legczélszerübb kormányforma mégis csak a 
lem, hogy milcor a fólöttünk le\'ő nagy óra respublica. ~ Körtllnéztem, V!ljJon nem dőlnek-e 
kettőt ütött én fölkeltem és eltávoztam; ha- rám a régi habsburgi rS!Í.szárlak falai, mert 
nem músnap meg is Il'czké2.ett I'zért l<'erentzy ilyet császárné és királyna szájából bizonyo
Ida, ki az udvar fiiokásait jobban ismerv~n, san még nem ~alJottlik. Kérdésemre, hogy 
arra oktatotj;, ho~y addig nem szabad fólkel· kitöl hallá. ezt O .Felsége, azt fe!pltí, hogy 
nem, mig O Pelsége el nem borsát. Megje- gyermekkori tanitójától, gróf Majláth János
gyeztplIl ezt magamnak és nem IS vétettem tól. Ez esak fokozta csodálkozásomat, mert 
túLbé az etiquette e s7.3bályllo ellen. Majláth Jánost, az ismeretes történetirút, 

H a a jó taJ!it\'ány egyik ismertető jele a mindnyájan fó- főpecsoviesqak tartottuk. Ezt 
tu (lvá.gy, ak:'or O l<'elsége 8Z ilyen jó tallit- nyiltan meg is mondii.m O Felségének, ki 
vány eszménye volt. Az ó agyveleje folyvlÍst IIzután a szegény grófo t valóban meghl\t~ 
erősen dolgozott, s ő mélyen gondolkozott, n{'m bellsóliéggel rédte; II midőn allnak szeren· 
bvlllli frivolilások, hanem a tudományos és esétlen kimultáról megemlékezett, - köztu-

. az éjet legkomo!yabb problemái körül. .Fogas domás szerint gróf Majláth János leányával 
hrd6seivel nem egys2.er za~'arba ejltltt, m~ly- egylltt a stahrenbergi tóba fullasztotta magát 
ből l\zttíu ugy ahogy, de sokszor osakis - könyek tlindököltek a királyné szemében. 
nagy tigygyel bajjal tudtam kibontakozni. De ez a fejedelmi asszony, ha valamit meg 
Igy példaul egylizer - nem tuiom már mi- akart tudni, nem egy könnyen eresztette el 
féle kÖlJpben - ezt a frA-zist olvastuk: "A az embert. A MajlatIIra vonatkozó excunio 
pokol Y1Jinden hatalmassága összeesküdött elle· után l'isszatért a respubli('lÍra, tis tudni akarta, 
nem. w O .Felsége megáll, mereven a sze- hogy ml az én nézetem. Én teMt azt 1I10n
membe néz és azt kérdi: .Hisz-e Ön 8. po- dám: .};Imeletben kétsegen kivül a köztárs~· 
kolbun 1" Ha a nyájas olvasó egy kissé gon- sági a legészszel'ilbb kormányforma, de el
dolkozik. át logja látni, hogy awn a helyen "ont elméletek szerint a népeket kormányozni 
ezen kérdésre felelni nem volt könnyli dolog; nem lehet, hanem alkalmazkodni kell az em-
de ugy hIszem elég szerencsésen találtam fel berekhez és az 8dott viszonyokhoz j miodell 
magamat, a mennyihen ezt válllSzolám: .Fel- kormányrendszer tehát csak viszonylag jó 
!leges Asszonyol)l, én e felett még soha sem vagy rossz; vannak á.llamok, a hol aköztár· 
gondolkoztam. En egész életemet ugy reu- sasági kormánya legalkalmasabb, de ebben 
deztl'm be, hogy tud\'3 é8 Akarva soha rosz- a mi áUarnuukbau, a hol annyi különféle 
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lIizastiu helyett feleség. 
(Ugy amint volt, elb,széli Lali.) 

(Vége.) 
Merengéseimböl egy távoli lö"és riasz

tott fel. 
Urambát\'llm duplázott valami csavargó 

sUIdőre, amely belát~'a h elyzete komolyságát, 
ugy ~lhordta magát. hog y urambátyám még 
szemérel sem érte utvl. 

Ismét megindultam. Elmerl'ngtem lIonAn, 
kit nagybátyám annyira feldiesért, s ugy sze
rettem mIna. láni. szivem sugta, hogy ó lesz 
családi boldogságom megalapitója. 

Abrándozásomban egy nyul zavart meg. 
mely alig 10 lépésre tőlem megállt s far
kára ült. 

- Megalj, - gondoltam magamban, -
meglakolsz, amiért háborgattál. 

Puskámat vigyá,2.va leemeltem vállamról, 
czélzok . . . . 8 Durr!! . .. azaz csett! . . 
No ez nem slHt el, próbálj uk a másikat. 
Osett! . . . N a ez hallatlan, teszek rá más 
gyutacsot, meghuzom a ral'aszt ..... 
csett! •.... 

Ez kihozott sodromból. 8 a p uskát ugy 
vágtam a uyul felé, hogy az 111 egdicsÖüh-e 
nvult el. 
• Ez volt első l ö v é s e lll, melylyel vadat 
ejtett~m. 

Orijmmel tapsolt.am nagybátyam utá.n. ki 
már alig látszott a láthatáron. V égre beér
tem. Az öreg bámulva nézett rám, midőn 
meglátta a nyulat, melyet tarisznyámhoz 
kötöttem. 

- Hm! hm! ez bizony furcsa dolog]volt, 
benem igy nem vihetjlik haza a nyulat, azt 
hinoék, hogy dögölve találtuk. 

- Hát mit tegyünk vele? 
- Agyon kpll, hogy lójjnk. Te majd 

eleres2.ted, én meg utána lövök. 
Ugy is lett ... 
A nyul eleresztetvén, nagyblt.tyám kétszer 

is rálőtt, de csak a havt találta. 
-- Fogd meg öcsém I - kiált urambá

tyám, megrestelvén a dolgot. 
- Nincs kedvem agarás2.ni - kiálték 

vissza s knlönben a nyulnak már árnyéka is 
eltünt. 

népfaj lakik egyUtt, melyek mUveltségUk f('
kára nézve oly lényegesen eItérnAk egy mástól, 
mé,is csak II dynastia képegheti azt a kapcsot, 
a melyeklllönben szétágazó elemeket össze
tartja, és igy nálunk meg jó sokáig a mon· 
archia lesz egyedlll alkalmas formája az á.1 
Iam nak. ~ 

Még egy kis epizódot akarok elbeszélni, 
és azután befejezem ezen csevegésemet. Szé. 
chenyi munkáiról lévén szó, awknak legfőbb· 
jeit elősoroltI,m. Mikor elóndúsomat be
fejeztem, azt mondá Ó l<'eJsége: ~De 
hiszen hallottam én még más munká
ról is, valami Blick-ről. Miféle köny,· 
ez?" Olvasóink k,;;tségen kivlil emlékeznek 
még arra a Blick auf den anonyml>n RUck· 
blick ezimU sárga könyvrp-, mely az ötvenes 
Qvek vége felé oly nagy sensatiót keltett és 
melyet a. nyomtatás helyéről, Londonból, egyes 
ivekre szétbontvlL, sok ezer példányban esem
pésztünk be az orsz.ágba. Errö1 a könyvröl 
mindent a világon el ll'het mondani, ('Silk azt 
az egyet nem" hogy &z egy osztrák csú.szárné 
kezébe "aI6. At akartam tehat sikamlalli e 
kérdésen egy pár átajános phrázissal. "Meg 
van-e On nek ezen könyv?W - kérdé a fel
séges asszony .• Az egész monarchia terüle
tén az szigoruan el van tiltva, .. volt az én 
válaszom. .Nem ezt kérdeztem W - mondá 
ó - "hanem hogy meg van-e Önnek 1" Nem 
mertem felelni. .Látom már, hogy megvan. 
Hozza el nekem," - . .,De Felséges asszo
nyom . . ." - "Hát Ön bizonyoRan azt gon
dolja, hogy nekem nem szabad ilyen köny
veket oh·asni." Ezzel kivett zsebéből egy kis 
kuIc.sot, killyitol,ta a mi kis asztalunktill halra 
álló iróaszta-Inak egyik fiókjí,t és abból egy 
kis könyvet vett ki, melyet nekem odB. nyuj
tott. "Ismeri-e ezt a künyvet 1" kérdé. Meg
néztem a czimlapot : Der ZerfalI Oesterreichs. 
Ez egyakkorában nagy feltilnést keltett, rend
kivül vud röpirat volt, mely közvetlenül az 
osztrák-porosz háboru után megjelenvén, pél
dátlanul durva hangon azt fejtegette, bogy a 
hllbsburgi monarchiának további fennállása 
merőben lehetetlen s annak 8 legrü~'idebb idő 
alatt szét kell hullnia. Hogyan jutott e könyy. me
lyet én természetesen rég elolvastam volt, O Pel
sége kez~be, mai napig sem tudom. Rll bámultam 
a czimlapra és nem tudtam, mit. mondjak. Za
varom még fokozódott, mi,~or O Fels~ge foly
tatta a \'allatAst: .Ismeri Un e könyvnek szer
zőjét?" Hát én csakugyan tudtam, hogy ki 
iri a ezt a rettenetes könyl'et. Az valami Lang 
nevü fiatal ember volt, a kinek atyja. é\'tize
delr óta a császárnak szolgálatában állott -
ha. jól erolékewm, a laxenburgi várnak Schloss-
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Restelte borzasztóan a dolgot s bár már 
megunta ó maga is a dicsósagt'lt, mégsem 
akart bazatérni nyul nél kUl. 

Ilonka rám bimuIt. Kezdtem észrevenni, 
hogy idétlen kérdést pengetek. 

Szerencsémre a czigány segített ki zava
romból. RázendD.lt a nóta, melyen oly sok
szor sirva vigad a Ill&gyv nemzet - I 
csárdás. 

- Már addig haza nem megyek, mig 
egyet nem lövök; okvetlen kell lóni. 

- Kellene ám, ba volna. 
Elindultunk tehát s menttlnk - mende· 

géltünk már három óra óta, anélkD.l, bogy 
nyulat találtunk volna, mely magát tarisz
nyánkra akasztja. 

A tAncz elinte lassu tteme mindinkább 
gyorsabbá fokozódott, 8 ez kiragadt elfogult.
ságomból, vérem forrt, agyam égett, tánczol· 
tam örületes 8zenvedélylyel. 

Ezalatt sötétedni kezdett. Nagybátyám 
egyszerre megáll, körülnez, nyugbatatlan 
mozdulatai elárulták, hogy az utat eltévesz
tettük. 

A párOk: lassan-lassan IrimerUltek 8 egy
szerre azon vettük magunkat észre, bogy mi 

I járjuk egyedül. 
Egy pillanatra elhalt a zene hangja is, 

de csak a2.ért, hogy még örtlletesebb ütemek~ 
ben folytatódjék. 

No szép kilátás, gondoltam magamban, 
ha itt kell hálnunk a pus2.tában. 

- Urambátyám - kérdém - ösmerös 
ez.en a vidéken ? 

- Hát hogyne volnék; - mondá öregem. 
- Én ugy gondolom, hogy Szibériá.ban 

vagyunk, urambátyám! 
- Pokolban öcsém, nem Sziberiában; 

de igazán az utat eltévesztettem, 
- No sebaj I olyan puskánk van, mely

lyel szembeszállhatunk bármely fenevaddal,
mondá.m öregem nek metsző gunynyaI. 

De az öreget nem vigasztalta meg, hogy 
puskáját diesértem, ó csak keresett utat, hogy 
kimenekUljünk e h ó-tengarből. 

Mintegy félórai bolyongás után egyszerre 
öregem egy örömkiátást hallatott, mint Co
lumbus, midőn Amerikát felfedezte; s kez.éve 
egy irány felé mutatott, honnét világosság de
rengett. 

- Megvan má.r! U gy·e mondtam ö!sém I 
Kettö2.Ött lépéssel mentUnk teM.l \zon 

irányball, s végre valahára. oda értllnk_ 
Azonban urambátyám hiába dicsekedett, 

hogy ó tudta, hogy merre keU mennünk, 
meglepetéséröl észrevettem, hogy nem számi
tott arra, hogy a falu az. 

Már messziről hangzott a 2.ene hangja, 
mely elárulá., hogy lakodalmas házhoz va
gyunk közeL 
. Akarva uem akarva. arra kellett irányoz· 
nunk lépteinket, mert már a megfagyásho2. 
közel állottunk. 

Beléptünk a házba. 
Amint észrevettek bennünket, oromri

valgva jöttek elébünk, hiszen nagybátyámat 
az egész falu szerette. 

V égre befejezvén a vacsorát, átnéztunk a 
szomszédos szobába, a hol nagyban folyt a 
táncz. 

A leá.nyok, kik szemembe ötlöttele, meg 
leptek egy kissé. 

N em szá.mitottam ilyen szép hölgye kre. 
Ho2.2.á még fényes toilettem, t. i. a nagy 
vadá.l:;z esizmák, melyben lábai m ugy pötyög
tek mint a tollszár egy nagy kalamárisban. 

De leküzdötem elfogultságomat. hiszen 
visszavonulásról már szó sem lehetett. 

Nagybátyám egész diadallal czipelt, sorra 
mutatván be a mlmáknak. 

Egyszerre Ilonáék előtt voltunk, Egy te· 
kintet, s egész lelkemen egy ';rzés vonult át, 
mely mintegy viJlamfolyam szaladt ál ide
geimen. 

Én, a pesti dandy égy egy tekintettől 
2.avarba. jöttem, Q akkor láttam, hogy nagy
bátyám hasonlata s fogalma e nóröl milyan 
gyönge, ki szebb, mint a milye~ emberi ba~ 
landó képzelhet. 

Tehát megláthattam a nót, 8 nem esa· 
lódtam a szépségben. Lelkemre még a telek· 
könyvi á.llapotot is elfelejtettem egy pil
lanatra. 

Nagybátyám 8 1I0nkának anyja társal
gásba elegyedtek, mig mi egészen magunkra 
hagyattnnk. 

N em tudtam mivel kezdjem meg a tár
salgást. Végre neki fogtam. 

- Nagysád ! - rebe,rtem. Mint véle
kedik a politic8i helyzetröl? 

_. - - - - -- _.- - - - - .- .. _.- - - - - -

hauptmannja volt, - és ez a körülmény, mely 
nyilvános titkot képezett, talán még fokozta a 
könyvnek hatását a nagy közőnsegnél. Nem 
tudtam mit feleljek és tettem azt, a mi ilyen 
körulmények kÖ:l.t a legokosabb: hallgattam. 
.No látom már" - mondá Ó Felsége -
.. hogy nem ismeri a szerzőt, de ha ismeri 
talá.n annak atyját, hát megnyugtathatom 
Unt, hogy az atyjá.nak e miatt semmi kelle
metlensége nem lesz." Ehhez hasonló vere
séget az én diploffiatiám még soha életem
ben nem szenvedett i nem is tudtam mást 
válaszolni, mint azt; M}i'elséges asszonyom, 
holn ap elhozom a Bli<~k-et." 

Es most befejeMm ezen apróságokat, a 
melyek az olvasónak sokkal kevesebb élveze· 
tet nyujtotta.., mint nekem, ki ez alkalommal 
ism~t elm"rengbettem a mult emlékein. Csak 
annyit akarok még mondani, hogy én, ki bó· 
napokon át minden nap etry vagy több órát 
töltbetlem Ó li'elségének közvetlen közelében 
ót soha szeszélyesnek vagy kedvetlennek nem 
találtam, hanem mindig nyájasnak, kegyes· 
nek és ugy szellemre, mint s2.ivre nézve egy· 
aránt ritka jelességü nönek. Igen is, szomo
ruan, igen szomoruan találtam öt egynehány 
napig. Bz akkor "oJt, a mikor a koronaher
czeg komolyan megbetegedett. Latour gróf
nak akkor m.inden nIlgyedórában le kellett 
jönni, hogy O Felségét a kis föherczegnek 
hogylétéről értesitse. E napok alatt Ó Fel
sége csakugyan levert hangulatban volt; de 
következett aztán e~y nap, a midőn ismét 
boldog mosolylyal fogadott, 8 mielőtt még 
kérdezösködhettem volna a kis fóbecrzeg 
hogyléte iránt, ő maga mondá nekem öröm· 
ittas hangon: "Hála Istennek, a fiam túl van 
minden veszélyen és az orvosok állitása sze
rint néhá.ny nap m,ulva már fel is fog kel· 
betni az ágybbl. ~ J<:S midőn e szavakat mondá., 
az anyai szeretet diesfénye sugárzotta körül 
szép arcmt, mely ettől a fénykörtől gyönyö· 
rübben ragyogott, mint bármely érUkes gyé
mánt-koszorútól, mely valaha e kirá.lyné fejét 
ékesitette. 

Közvetlenül a koronázás előtt végzödtak 
ezek a (anórák, A felségek, a nemzet öröm
riadásától fogadva., jöttek Pestre, én pedig 
elilször szokott szabadságidómet élveztem, az
tán deczemberben magam is véglegesen 
visszatértem bazámba és annak fővárosába, 
mint s2.ülövllrosomba. Karácsony napján vet
tem I<'erentzy Idá.tól egy levelet, melynek 
srovp,ge alább következik. Ha a t. olvasó ugy 
gyanak'súk, hogy én e levelet hiusagból te
szem kö2.zé, hát távolról sem akarom azt vi· 
tatni, bogy téved. Igenis, jól estek szivemnek, 

s 

A német nép flllbe_z6 keringöjét 
kezdte rá azután a czi~ny, S mi tánczoltunk 
lelkünk, testünk kimerUltéig. 

A bájos leányka vállamra hajtá fejét. 
Talán irt6zott azon szenvedélytől, mely sze
meimben égett. 

Mindenki megállt; s lélegzetvétel nél
kül leste mozdulatainkat. J. néma csöndben 
csak a keriJigó ábrándos hangjai 8 egy-egy 
halk, önkénytelen ellebbenő megjegyzés, .,de 
szép pá.r válnék belólUk" volt hallható. Mi 
pedig reptllttlnk, egy ismeretlen énás által 
ragadtatva. 

Nagybátyám s ideálom anyja gyönyör
ködve né2.tek bennünket, ók nem i8 sejtették, 
bogy egy kölcsönös érzelem rabjai v&g.J1lIlk 
e pillanatban, mely oly édesen-fájó. 

De hát mit is tudnak az öregek a sze· 
relemról ! Kifizetett számla az rájuk nézve; 
mig ná.lam csu most nyujtotta be ut a aU" 
türelmetlen hitelez.ókéot sllrgetve a saldiro
wt, mint lejárt 2.álogczédulá.im a prolongálás 
napján. 

A táncz végre megszftnt; a "Pesti mO· 
velt társalgó" szab&lyai szerint nonkát a ma
mához vezettem, s látván a mama parádésan 
mosolygó arczát, bátorságot vettem magam
nak s letelepedtem az angyal mellé. 

Nagybátyám elhalmozott dicséretével a 
tánczolásban való járt8S8ágomért, de ba tudta 
volna, hogy mennyit szenvedtem a "léghu
zamtól", melyet lábaim érezte k a bószáru 
csizmikbao. 

De mindezt kárpótol ta aZOD tudat, bogy 
Ilonkával egy léget szivhatok. 

A társalgás ezután mindinkább élénkebb 
lett. Bes2.éltUnk a családi életről, az "-law 
16tenyésztésról, a mesterséges szódavizgyár
tásról. 8 több eféle érdekes és szivemel6 tAr
gyakról. 

V égre hoz2.á fogtunk a kész111ódéshel. 
Én voltam a legboldogabb halandó. Ilon

kával én mentem elöL s hátunk megett D&gy
bátyám koozogott leendő anyósommal. 

Csikorgós bideg idő volt kint. De fáI
hattam-e én? kinek szive sparhert jában most 
fogott ttlzet a. szerelem. De Ilonkámat mégia 
féltettem a meghüléstöl s egész nagylelk nea 
f'ólajánltam r6szére csizmáimat, mely ajánl .. 
tomat mOdOlyogva utasitá vissza. 

Végre hazaért1lnk. Milyen nehezemre 
esett az elválás, 8 csak az vigasztalt, hogy a 
mama meghitt bennünket, hogy lAtOgassuk 
meg aztán mihamarabb. 

Rózs88zinQ lett e16ttem az egész viJág. 
Most sem tudom, hogy ért1lnk haza 6re
gemmel. 

Otthon aztán eldicsekedtük kalandnnka&, 
s Bábi néni keresztet vetve hallgatta a cso
dát, mely rajtunK megesett a nyullal. 

Ejfélre járt már az idö, midón lefekild· 
ttlnk, de akár le 8e feldl.dtem volna, szemeim 
ulf y sem hunyhattam le, kerülte azt az álom, 
mmi annak idején én a hitelezöimet-

Igy töltöttem el éileleimet rendszerint 
és hogy az unalmat elüzzem, h02.záfogtam a 
verselésbez. Minden szerelmes ember költő 8 
... ~ -- -~ 

ezen elismerő BOrOK, melyeket az oKo8 és ta
pintatos felolvasónő csak iB koronás nrnóje 
jóváhagyásával irbatott_ Csakhogy ez nem 
az egyedüli indok, melyengem vez.etett, ha
nem az is, hon szélesebb körben is gy~ 
nyörlrödhessenek a m&gyar kirilyné felolv88~ 
Qőjének egyszerUen szép magyar stylusábl\D s 
egyszersmind lássák gyöngéd, de ssillLrd vo
násait annak a kéznek, molyet minden ma· 
gyar embernek meg kellene csókolni ama sok 
jóért, a mit e kéz birtokosa hazánk érdeké
ben tett. (A .Magyar Salon" ugyanis fac
similében ködi a levelet.) 

Es most bocsánatot kérek, hogy az ol~ 
vasó türeimét oly BOkáig fárasztottam. Hanem 
az emberi lélek olyan, hogy a jelen nelri 
rendesen nagyon is szUlr. Ha az ember fiatal 
és még nincs mult j a, akkor lelke elreplil a 
távol jövőbe és saját képzeletének szIlleme
nyeivel népesíti azt; ha vénül és már alig 
van jövöje, akkor szllret vissza.s2.áIJni a multba, 
hogy D].ég egyszer &télje annak élvezetteljes 
örait. En - fájdalom - már ez utóbbiak
hoz tartozom és ez talán némi jogot ád azon 
reményre, hogy az olvasó elnézéssel fogja 
megbirálni ez igénytelen visszaem1ékezéseimet. 

" " * 
A czikkben emlitett levél szövege a kö

vetkező: 
Bécs, 12, ~4. 1866. 

Tisztelt Falk ur I 

Ó Felsége a királyné meghagyásából van 
szerencsém Onnek O Felsége á.ltal nagy ér
dekkel olvasott könyvét köszönettel visszak1ll
deni. - Gyakran visszaemlékezik Ö Felsége 
a kellemes és tanulságos órákra, melyeket 
Önnek becses előadásai közben töltött és 
sokat emleget juk Önnek tartalom· és szeUem~ 
dus ötleteit. - Ó Felsége felette sajnálja, 
hogy jelenlegt állapota nem engedi Önt ezen 
órák folytatására telkérni. Ezen órák nem 
folytathatását én is igen sajná.lom, mert boi· 
dogitó volt nekem azon tudat, hogy imádoU 
urnőm a malfyar nyelvben Öntöl nyert okta· 
tást, másrészt megvallom azt is: miszerint 
mindig örültem azon időnek, midón önnek 
becsea előadásait élvezhetém, habár csak köz
vetve is. - lsten Önnel és boldog tlnnepeke' 
kiván ösr.inte tisztelője 

Fermú!l Ida, 
() Feltége Ena6bet kirilyné 

telolOlÓ bölg,-t. 
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mitiden költő szerelmes; éreztem, hogy llagy 
költólett volna belőlem, ba születésem per
czébell szerelmes lettem volua vslakibe. Es 
mivel bogy költeményeimet e,iielenk~nt gyár
tottam, hihetöleg azért uralgott oly kétes 
homály felettük. 

Na de megjött az én boldogságom is. 
Nagybátyám elóadá, hogy.ió lesz igéretilnk
höz képest 1I0nkákkat meglátogatni. 

- Nem jó volna urambátyám előbb 
egy kissé vadá..<;zni menni - mondám kitéró
leg, nehogyeláruljam örömömet. 

- l-'okolba ö('sém, most szép leányra 
megyllnk ndászni s az nem hisze rit, hogy 
oly könnyen akl\S'Ltja magát tarisznyádra. 

Elindultuuk hlhát s éppen délre érkez
tunk oda. A család ebédnél olt. N e g l i g é
ben találtuk mindnyájukat. Ah.! Akárki mit 
bes~ljen : de II nók gyönyöI1l.ek negligében; 
még a nagymama is jól nézett ki, fején egy 
asztalkendövel. 

Kellemes meglepetés volt ez a családra 
nézve s akal'\'a, nem akarva, hozzá kellett 
látnunk az ebédhez. 

Már három órára járt az idő, midón be
végezve AZ ebédet, felkeltunk. 

Öregem leendő anyósom s tiszteletbeli 
II-od anyósomlIt, II nagymamát szórakozlatt'l.. 
mi m.eg lIonkával II mellekszobl\ba vouultun,k. 

O varrást vett kezébe 8 dolgozott, en 
meg se~itettem neki nézni. 

Hallgatagon !iltem sokáig, lehet, hogy 
mert nagyclll sok,t ettem. V égre Ilona törte 
meg a csendet. 

- Miért oly hallgatag? kérdé elpiruJva. 
- Ah I Ne kérdezze Nagysád ! Akinek oly 

pokoli kinjai vannak, aki oly lángolóan sze
ret, l~het-e máskép? . , 

O ismét elpirult 8 lesutötte szemeit. Meg
ragadtam kezeit, hogyajkaimhoz vonjar;n. . 

Tü volt a kezében, mely mutató UJ-
jam ba fE'neklett. -

- Juj! - orditoUam gyöngéd hangon, 
melytől a szoba visszhangzott. 

- Fáj-e nagyon? - kérdé nona szán a- I leszek fáradni, hogy családornat fentartbassam I m. kir. miniszter u~ián előzetesen kieszközlend6, TiRZRII7.flb.ílyo7.Mi é8 8Z/lgedi 80f'8jegy . . 124.75 
lommaI. , , , , s keresetemet megbeeslilö III. 3-szor ezen rendeint 2-ik ont' a alá esó véd- ORztni.k ~~rad~k papirban • . . 83.75 

- .FJIU kissc! - szol tam osztal!lkos han- Azt azért megteHe öregem, hogy ré- .' . . P. J . , .• Osztr~k ~~rad~k ezustben . . . 84.60 

~Oll, - de kegyed részvétele gyúgyitó ir se- szmre állást szerzett s az ó pártfoO'ása fol -I Jeg)ek, melyeket tulajdonosaik eddig mar JO- I Os~tr~k.Jarad~k !lnmyb,,~. . . 117.-
, . .... y h' "1 b I . t t t k . l .• , k 1860-lkl o8ztrak állaIDsorJegy 146.-

emre. lan klUeveztettem a kerUletI járásbirósAghoz lszemu eg e aJs romol. a ta , a Je en ID~Z e- Osztrák.magyar bankrészvény . 860.-
,Ez volt. elsó szerelmem tragoediájának nt i!; Z ~ e l e t b e,l i d i j t a III n g y a k o r- dés által érintetlenül maradnak. l M!lp:y~r hi~I~!l~kr~8z~ény. . . 286.25 

legvertlsebb Jelenete. n o k - J e l ö I t t e, ~ mely állásban maradté.m I -- I 08z~k ~Itelintezeti reszvény. . 276.60 
És ezen sebeknek köszönhetem további körül bel ó! fél esztendeig, midőn is szorgal- S II e •• Il II l e t. ~:'ü~s ku. 8orany. . . . . . 594 

diadalomat, mert igy tul estem az AIsö ütkö- mam folytán előléptettek valóságos g y a- (Szept 29.) 20 fra~ko~ &~~y (N~lJoieo~d;ori . ~.91'i 
zeten. k o r II o k k á. (B) Készá.ru na b n 2825-28 50 ki- Német brod80l~i márka . . . 6l.55 

• E~é~z feIM~o~odva, letér~eltem Ilona Igy esett meg a~ én házassá~om, s va- csinybe~1 2~.- hordóg~é~kUI p~r 1 00 'Iite~ fli. tgndo\ (8 haVI vll.ltókért) .. . 125.8fi 
elott. (Jiiloeb I{'tentem zsebkendomet, mert ez lahányszor eszembe Jut nagybátyám, áldom I ": mar o~. • •• . . . . • . 1:/.28 
volt utolsó fekete nadn\.gom, mely hasznave- mindég emlékt'lt, mert csak az ó fogtÍ.8tÍ.nak ~~. ,-.'-,~ ,~-~~-~.~~-~-~--
hetó volt.) - Ilona Nagysád ! én szeretem, nem, köszön hetem boldogságomat. Buda.peatt ga.bna.tö.lde. Felelős szerkesztő: lIiDdy Árpád. 
imádom kegyedet. Mondja, hogy viszontszeret. (Szept. 29.) 
s én legboldogabb leszek vizben és sZIlrazon," A forgalom 10,000 mm. Tavaszi buza 
tilzben és légben I . . . KOZG AZDASAG. I 9.31-9.32, ószi ~uza 8.8}-8.~2, uj ~ngeri I KÖlílekedé •. 

(Ezt az esküformát emlékszem egy ka- I 627-6.29, taVasZI zab 6.ö2-6.ö~, ŐSZI zab I .A. vona.t 
to · I t h l'h I e . t V k l ~ k 6.17-6.18. I'nd A-~r61 'rk Arad-nal reg emen - an o \'~>s .... m, me y sz rm a egyeK öz em~nye _ __ . nou ". • .. 
baká.t szokták feleskettetni.) I C8sbai vegyesvonat ... regg. 6,20 d. u. 6.28 

'kk - Az uralkodó család arczképei és az .. Bu.dap~.t, szeptem ~er 29 .. ( Az "A r a d i Budapesti mmél.yvonat . d. u. 12.31 d. u. 4.10 
~'eleletet nem adhatott, mert epen a or a' V 'd' k A d' k k d l . é . K o z Ion y e r fl d e t l t á VI r a t a) Az "vegyesvonat. este 9.17 regg. Ii.Ul 

lépett be öregem leendő anyósommal. Tab- ru· e Jegye. z ara I eres e e nu· s Ipar- .• " > • • Erdélyi veg"esron!lt . . regg. 6.15 este 8.42 ... . ." . esti tozsc!e 7.l\rlah árfolyamal: Magvar arally- ) 
leanx! ka~a~a k~zhlfré ~eszl, ho~~ O CSászan ~sapo,B- járadék 105.25, magyar papirjáradék 93.25, re~e8v{;~~e~~~~:;~:~ai: ~~~: i:~g d. e. 1~:~~ 

Sápadt lettem erre, de mind hiába. Nag-y- toh királYI Felségenek f. ev! szeptemberho l4-en magyar hitelbank 2R6.25, osztnIk hitt.lbank n n • d. u. !í.48 ~:reg· 8.10 
bátyám mosolyogva mézte a jelenetet s meg- kelt legfelóbb elhatározása alapján a fóldmive- I 276.!lO, London 125.65, Páris 49.65. I Boros8ebesi vonat ... regg. 6.25 regg. 9.~S 
nem á.llhatta, hogy ne mondja: • Lám, lám I' . é k k d I .., k' .. 1 " " • d. Il. 4.21> este 7.17 
öcsém, oem ftlegmondtam, hogy te lész a es-, lpar- .s eres e e emu gyl m. Ir. mIllISZ- o· ,ny_ . - _.... . - '.- ...... .. I Szegedi személyvonat .. regg. 4.30 r~gg. 8.14 
".';km·'nv '.~! N ft de sebaJ', ha a kisasszony ter, a m. kir. belügyminiszterrel egyeMrtóleg H' l árf' l " , ." .. d. II. 12.10 este 8.47 
"".. Ho ,. • • lvata OS O yalll A f!ldnaloffimbllsvoDat . este 7_04 éijel 10.38 
megsebezte a szivét - monda Ilona telé for- elrendelte: l-ször, hogy lparTédlegyek, melyek . I 
duh'a - ugy kegyednek kell azt meggyógyi- kizár61ag Ó }t'els~geik vagy az uralkodó család 1\ budapesti áru- és értéktóz~Qéll 1 SSn. é\ i .. - ... -- . .. 
tani is." tagjainak arezképeiMl állanak, árúk megjelöl é- ., szeptemberhó 29-én. N · l t t' :;') 

Ilona mélyen elpirult s nem szólt sem- sérB nem alkalmazhatók. 2-szor. OlyaD vPdje- Magyar aranYJ~radék6 8Z •••• " • --.- y l er. 
't Ak' d' h II t, b I 'k - M~lgY!lr ar&nYJllradek 4 8Z. . . . " . 105.30 

ml . I pe, 19. a g'\ az e eegyeZl . gyekhez, melyeken Ó Felségeikoek és az ural- ;Vlagyar papirjáradék 5 sz. . . . " . 93.20 -

I d 
,lgYb' tehat eón lettem I ~t legboldogabb ba- , kodó család tagjainak arczképei nem kizárólag }lagysr VRlluti kölcsön . . . '. . . 151.75 'Veli den.fel d BerlI á t 

an o, Irva az szere me . /.. . Magyar keleti vasIIti államkötvény 1. kib. . 100'-1 j ll) . 
Még az nap megtörtént eljegyzésunk s l egyedhl, hanem más Jegyekkel kapcsolatban kl- Magya.r keleti VC.Sllti áll1lUlkötvény 2. kit>. . 1:/7.50 

rá 6 hétre megültük a lakodalmat. vánta~nak alkalmaztatni, használatba vételük Magyar keleti vMuti ál1amkö!\'ény 8. kib . 117.- földbérló tudatja, hogy lakását 
Magya,r földtehermentesitési kötvény " . 104.- i 

~~kkor tont ki nagybátyám cselfogása. I elótt Ó Felsége legmagasabb engedélye szüksé- Magyar f61dtchennólntcsitési kötv. záradék . 104.- I U· P · t ' l V -I · 
Ugyanis ~ele~égemne.~ nem ~olt se!"mi ges, amely II m. kir. belügvminiszter (illetőleg remes-bánáti földtenermentesitési kötvény . ](\4.- I J - ana ro 1 a g o s r a 

hozománya szepsege s JO neyelesén kiVÜl. : . , romes-blÍnáti földtehermentesitési köt. z{;r. . lO·\.- I 
Öregem csalétkül bozta fel, bogy gazdagok: a. szlavon-,horvát.dalmátor. szag.l. bán) es ,a ,cs. Erdélyi fólrltehermentesitési köt\'~ny. . 104.- I helyezte át, 

k t k k k d l te té t é Horvat-szlavon földteherwentesitési köt.. . 104.- ----
tudván. ha gazdag leányt veszek el, a pént u'. osz ra eres e e ml mlDlSZ l egye r es - M~". var 8zólódézsIDaráltsÁ17i kötvény " . 9.9.75 I *) .., I k ' , I l l .-", . .,., r. rovat ft att öz'öttekért nem rillalfelel6s8IÍget II hamarosan elfecséreljük, mig igy kenyte en i vel a fóldmive es, ipar- és keresked e emügyi Magy::!r ny~rellH~nY-8orsjegy-kölc8ön " . 1~O.75 SU'Tk. 

-------,<0_---«---------------

ezennel tisztelettel jelrutik, hogy 
" . nal ruha és felöltő-készitő-osztályuknak 

egy egész uj és a jelenlegi követelményeknek megfelelő irányt adtak, a mennyiben az eddigi viszonyt volt szabójukkal megszakitották és annak 
; heJyéLe egy kitUnö külföldi szakembert alkalmaztak, ki a külföldün és Bécsbpn a lpgelsó szabómühelypk él('.n számos évek óta müködött. 

Ezen uj előnyös berendezés, valamint a legjobb munkaerök alkalmazása által ~épesek vagyunk a legmagasabb igényeknek minden 
tekintetben megfelelni, s ugy szabás, mint kivitel tekintetében mérsékelt árak mellett becses vevőmknek a legtökéletesebbet nyujtani. 

l Egyszersmind van szerencsénk tudósitani, miszerint 

őszi és téli divat-ujdonságaink, ugyszintén legujabb divatu felöltök 
l nagy választékban' megérkeztek, s·a nagyérdemü közönség kegyes pártfogását kérv.:., magunkat ajánljuk. 

. !57lJ-A.l0 
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CACAO 
és 

CHOCOLADE 

ViCTOR 

SCHlIlDT & SÖHNE 
melyek az olso bécsi konyhamliv~szeti kiálli

.. táson a legmagasabb dijjal, a kitllntetési ok
. lel'éllel lettek megjutalmazva, csak hatóságilag 

beiktatott vérlje~yüllk és czégüllk alatt valódiak. 
Kapható minden hirne\"es kereskedő urnál és 

csemegekereskedónél, .... radon 

ELIAS ARMIN urnál. 
Vidékre postai utánvételIel kiildetnek szét. 

Victor Schmidt & Söhne, 

~~~~'~..\-'l<Ati:!~~~IO"~~k-",,-;l,~,~-,,,,,,,~<1P,'!Jr1>de'll! 
~w:~~C~'t~~ .... ~ .. ·'~);~~~~[O~~3:~t;jE~~~'WJ;2E~~ "N A "Széchenyi irodalmi intézet" !~~ 
~:}._!.II pap ir-, iró-, és rajzszerkereskedésében (fötér, Neuman-ház), t.J.~.~.!lf.C) .... ,. 
J(lO~ -- köv.tk.,,,; különlegességek kapl,.tók: • ~í. 

If. t. '- 1. Excelsior tolltartók, előkészülék- 4. Japáni papir, (elszakithatlan) 1>4' 
.ti ,I, kel, hogy hosszabb ideig csak pgyszer ~rték('s okm~llyok felvétel{>re, ive 4: 1·~.,),2 ,t-

• kell tentába má.rtani a tollat, 8 krtói krtól 10-ig I ~ 
1-., 50 krig. 5. Kiváló szép levélpapir, 10-20 !~t 
•• 2. Tollkülönlegességek, rondirás, -25- 50-100 darab egy tokban, •• 
_'.~:; .. l! rasztrirozás. kottaléni:izásra stb. ugyanannyi borit6kkall O krtóI2.50-ig. ijJ4J..~,. :,; .. 

~ 3. Automatic-ironok, melyek nyo- Azonkivül bárminemü a papir-, I 
I másra ki és befelé mennek, eu_ y. drb iró- ~s raizk('reskedés szakmú.J·ába 

" t .1 ro ~ '. '~ 30 kr; díszes g~'öngyház kiállititss!\l vágó tárgyak kapbatók, különösen ... ," 
.. ~. 1.10-1.20-ig. iskolai eszközök sat. ~ I 

~'lW A könnyvköteszethez szükséges : il~ 

Licitatiune minuenda. 
Pentru edificarea scólei gr. or. romana 

din Siepreusiu, prin acésta se publica licitatiune 
min:1enda care, se va tiné la 30 Septemvrie a. 
c. st. n., in fatia locului. 

Pretiu! esclamat.iunei va fi: 3700 fi. si 
64,000 cárámidi gata, pe lOClll edificarei preti
uite in: 1152 fl. =4852 fl. 

Doritorii de a licita an adepune 10% -te 
a pretiului de esc1amare ca cautiune. 

Planul edificiului, conditiunile si alte infor
matiuni speciale, se pot. vedé la oficiul paro
chial in Sepreu!liu (Seprős.) 

Siepreusiu, 19 Septemvrie n. 1886 

in numele eomitetului paroch. 

Michael Sturza ~~ :r:o.:i:n.d.e:n.:n.e:r:o. Ü kellékek I~~.~ 
presied. com. p80fQch. ! ,wl bphatók. r~i( 606--3.3, 

#~~~g~~~~~ ~~~,~ ... ~. 
OOOOOOOOOOOO_OOOOOQOOOOOCOQOOOQOOOOOOOOOOOQOCOOOOOOOOOOOOOOOCOQOCOCOOO 

. . ~a.ll:fi.sch. ..A:r~:i:n. ba,.:n.k- és 'V'"á.l tó-~zlete ..A:ra.d.o:n.. § 
J3~SSV:rOSi. ,8 Helyi papirok vétple és eladása. 8 "" o l a s z • O 

1,1~i@m~11~1,'!'!Q! i~~;Fffy.1t~~ O [lülc~~l érté~raril'uha és sor~i(lro'che . 8 voros kereszt-sor~egyek, gO 
hllZiÍsslS86. októberi-PB. a. legjutányosa."bb feltételek :rn.ellett. O huzása, leS6. evi novembe: 1.Ollt 

F önyeremény: 200000 frt KihuzoU sorsjegyek és. kötvények O Fönyere.mény: 500000 Lire 8--
I beváltása él leszámitolál8.. ~ , 

, -T Ara 3 frt bélyeggel együtt. O 14e~eu b_a: ~jegyek, saelvénl~~ arany és e!üst pé~ek _~~~~t1s~ZE _. _. O leaphéttó ét llétP!, ~~f_olyam szerint. ~ 
st·· i . . .... ~ Vidéki InegrendeJések .J.~ontosan te};'esittetnek. -- -. 589-3.3 H 
~QQOOOOQCOOQOOOOOOOOOOCOOOOQOCOCQOOCOOOOOOOOOOQOQoooooooooooooooooooooooooooooo -..-, -----.... -_ . 

.KyomiafJa\és kiadja a "Széehenyi irodalmi intézet" Arddon. 
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